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ZA  B O Ž IČ N O  D A R IL O  K A K O R  N A L A Š Č !

Kaj bi dal, kaj bi dala p rija te lju , prija teljic i?  Ugibaš, pa se ne 
m oreš odločiti. P reberi naslednje vrstice!

Težko najdeš kaj lepšega in prim ernejšega, kot je  p rkrasna knji
ga — pol nabožno berilo, pol molitvenik:

Z D R A V A  M A R IJA  M IL O S T I P O L N A  
. Knjigo je  priredil profesor d r . F i l ip  Ž a k e lj  v  A rgentini. Povsod 

so jo z navdušenjem  sprejeli in p rired ite lj prejem a polno čestitk.
Im a ta  knjiga blizu 1200 stran i, pa na tako finem  papirju , da ji 

je  še vedno ž e p n a  o b lik a . Vse je  v njej zbrano, kar je  M arijino če- 
ščenje med Slovenci dobrega rodilo v dolgih letih domače zgodovine-

C e n a  je  v zo rn o  v e z a n i k n jig i z rd e č o  o b re zo  £2-10-0 z z la to  ob 

re z o  p a  £  3-0-0. Dobiti jo je  pri vseh štirih  slov. duhovnikih v A v

s t r a l i j i .
Lahko se plačuje na obroke.
Nikom ur ne bo žal, če si jo nabavi. Težko boste svoje drage bolj 

razveselili za BOŽIČ, kot če jim naročite in daru je te  to knjigo. Obe
nem  boste napravili lepo delo v čast naši ljubljeni nebeški M ATERI'

N A D A L J E  P R I P O R O Č A M O :

MOJ SVET IN MOJ ČAS, izbrana dela dr. Ivana P reg lja  — £1-0-0 
(2 šil. poštnina).

A.M. SLOMŠEK, služabnik božji. Spisal dr. F r. Kovačič. Knjiga 
je  na novo izšla v A rgentini za stoletnico Slomškove sm rti. Zelo lepa 
zgovodinska knjiga stane £ 1-0-0.

RICCIOTTI: Življenje Jezusovo. Izdala Mohorjeva v Celovcu 
kot izredno izdanje svojih knjig. Svetovno priznano odlično delo. — 
Cena £ 2-10-0 in poštnina 2 šil.

ZAKLJUČUJEMO DVANAJSTI LETNIK “MISLI”
S p r ič u jo č e  š te v ilk o  sm o p r iš li  d o  k o n c a  d v a 

n a js te g a  le ta ,  o d k a r  iz h a ja  n a š  l is t.  N i p o se b n o  v e 
lik o , n e k a j  p a  le  p o m en i. Z a to  n e  b o m o  o b ra č a li  
p o g led o v  v p re te k lo s t ,  v rz im o  j ih  r a j š i  p ro t i  n o v e 
m u  le tn ik u . S a j v v sak em  z a k lju č k u  le tn /k a  v id i
m o sam o  m e jn ik  n a  n a š i p o ti,  n e  p a  z n a k  z a  t r k a 
n je  n a  ju n a š k e  p rs i. V em o n a m re č  e n o : B re z  so 
d e lo v a n ja  in  p o d p ira n ja  od s t r a n i  p r i ja te l je v  in 
n a ro č n ik o v  —  p la č u jo č ih !  —  b i b ilo  l is ta  že  z d a v 
n a j k o n e c . H v a la  v am !

S re d i j a n u a r ja  1964 —  če  B og  d a  —  b o s te  p r e 
je l i  p rv o  š te v ilk o  13. le tn ik a .  P o p re j  —  o k o li n o 
v e g a  l e ta  —  b o s te  p r e je l i  B A R A G O V  K O L E D A R 
Č E K  z a  le to  1964 —  p re s to p n o  le to  —  in  p ism a  z 
v a b ilo m  n a  n a ro č b o  t e r  k u v e r te  za  o b n o v o  n a ro č 
n in e . T a k o  p a č  k o t  v sak o  le to .

L E P O  S T E  N A P R O Š E N I, d a  n a ro č n in o  čim -
p r e j  p o r a v n a te  —  n e k a te r i  tu d i  za  n a z a j ! —  in  s i
c e r  N E  s p o š i l ja n je m  g o to v in e , a m p a k  n a p ra v i te

ček  a li M o n ey  O rd e r . P o š ta  se  s ic e r  ze lo  t r u d i ,  da 
bi d o g n a la , z a k a j so n a š a  p ism a  iz g in ja la ,  to d a  *e 
v ed n o  se  lah k o  zg o d i. V e n d a r , če  n i v  n j ih  got°~  
v in a , si t a t  n e  m o re  opom oči.

N a jb o lje  p a  n a p ra v i te ,  če  d a s te  n a ro č n in o  
O S E B N O  d u h o v n ik u , ko  v as  ob išče  a li  se  drugam® 
z n jim  s re č a te  —  k a te r ik o l i  s lo v en sk i j e  —  venda*  
v k u v e r t i  in  z iz p o ln je n im  lis tk o m , k i v se  p o tr e b 
n o  po v e . V sak  bo r a d  o d d a l n a p re j  in  bo  v a rn o  
d o sp e lo .

Z a d n je  t r i  m esec e  j e  p r iš la  sam o  e n a  pritožb®  
—  iz C a n b e r re  —  d a  se  j e  p ism o  izg u b ilo . Up**ava 
je  p a  p r e je la  ta k o  m a l o  n a ro č n in e , d a  je  ka»* 
č u d n o  in  v z b u ja  su m , d a  se j e  v e n d a r  k a j  p o šiljk  
izg u b ilo . Če j e  kdo  p o s la l, p a  n i d o b il v te k u  e n e* 
ga  te d n a  p o trd iln ic e ,  je  z n ak , d a  n e k a j  n i v  redu« 
K o g a r  to  z a d e n e , n a j  se  č im p re j o g la s i in  n aved«  
čas in  n a č in  sv o je  p o š iljk e .

U p ra v a  l i i t a  M IS L I
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IN SPET JE MED NAMI BOŽIČ
“KEK ZANJU N I BILO PROSTORA”

T is te  d n i je  o d  c e s a r ja  A v g u s ta  izšlo  p o v e lje , 
» a j se  p o p iše  ves sv e t. T o  p rv o  p o p iso v a n je  se  je  
v ršilo , ko je  bil K v ir in ij  c e sa rsk i n a m e s tn ik  v S i
r iji . In  h o d ili so  se  vsi p o p iso v a t, v sa k  v sv o je  m e 
sto . Šel je  to r e j  tu d i J o ž e f  iz G a lile je , iz m e s ta  
N a z a re ta ,  v J u d e jo ,  v D av id o v o  m es to , k i se  im e 
n u je  B e tle h em  —  bil je  n a m re č  iz h iše  in  ro d o v in e  
D av idove  —  da  b i se p o p isa l z M a rijo , sv o jo  z a r o 
čeno  žen o , ki je  b ila  n o se č a . K o s ta  b ila  tam , se j i  
je  d o p o ln il čas p o ro d a . I n  p o ro d ila  je  s in a  p rv o - 
r o je n c a , g a  p o v ila  v p le n ic e  in  p o lo ž ila  v ja s li , k e r  
* a n ju  n i b ilo  p ro s to ra  v p re n o č išč u . (L u k a , 2,1 -7)

Cesar Avgust se ni niti trohico zavedal, kako 
važno je bilo za vso bodočnost njegovo povelje, naj 
“se popiše ves svet” . Težko si mislimo, kako bi 
mogel biti brez tega povelja Jezus ro jen  v Betle
hemu. Pa po prerokbah je moral biti ro jen  prav 
tam. Cesar je  mislil, da je on tisti, ki vlada svet, 
nič ni slutil, da se vse višji V ladar poslužuje n je 
ga — kaj malo vrednega orodja — da izvede svoje 
velike načrte. Bridko težko potovanje iz N azareta 
v Betlehem je  pomenilo začetek novga časa za ves 
človeški rod.

In še to : Ni bilo prostora zanju v prenočišču. 
Tudi za Dete ne. Pa je  vendar prav ta  okolnost po
kazala, kako zares je Sin božji postal človek in 
kako je  človeku olajšano —  dati Mu prostora v 
srcu z vero in ljubeznijo.

IN VENDAR: “VELIKO V ESELJE”

V p ra v  tis te m  k r a ju  p a  so  p a s t i r j i  p re n o č e 
va li pod m ilim  n eb o m  in b ili n a  n o č n ih  s t r a ž a h  p r i 
svo ji č re d i. In  g le j, a n g e l  G o spodov  je  p r is to p il  k 
n jim  in  sv e tlo b a  G o sp o d o v a  j ih  j e  o b sv e tila  in  siln o  
so se  p re s t ra š i l i .  A n g e l jim  j e  re k e l:  N e  b o j te  se ; 
z a k a j, g le jte , o z n a n ja m  v am  v e lik o  v e se lje , k i bo 
za  vse  l ju d s tv o :  R od il se  vam  je  d a n e s  v m e s lu  
D av id o v em  Z v e lič a r , ki je  K r is tu s  G ospod . In  to 
vam  bo z n a m e n je ;  N ašli b o s te  d e te , v p le n ic e  p o 
v ito  in  v ja s li  p o lo žen o . In  v h ip u  je  b ila  p r i  a n g e 
lu  m n o ž ica  n e b e šk e  v o jsk e , k i so B o g a  h v a lili  in 
g o v o rili: S la v a  B ogu  n a  v iša v ah  in  n a  z em lji m ir  
l ju d e m , k i so b la g e  v o lje . (L u k a  2, 8-14)

Ob poslušanju besed iz angelskih ust radi ob
visimo na drugi polovici izreka in v ušesih nam 
odmeva: Mir . . . mir! In se čudimo, zakaj je  še 
po dva tisoč letih tako malo miru. Morda spadamo 
med tiste, ki besede nebeških angelov smešijo in 
pravijo: P renehajte  že en k ra t s ponavljanjem  teh 
tako imenovanih “božičnih besed”, ko vidite, da 
nimajo smisla! Mir, m ir — kakšen m ir neki?

Pa so angeli poprej nekaj drugega izrekli ali 
celo zapeli — slavo Bogu na višavah! še le potem so 
spregovorili o miru.

Ne, ne! Ne kaže nam prenehati s ponavlja
njem angelskih besed, nasprotno!1 čim  bolj išče 
svet mir na svojo roko in pozablja na “ slavo Bo
gu”, toliko bolj je potrebno, da nam angeli spet 
in spet zapojejo božični pozdrav!
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A VE MARIA

P. Rudolf OFM

P . R U D O L F  P IV K O  —  z a ie l  j e  b il s p r a 
ve p o ti, p a  se  j e  v rn il. M ilo st b o ž ja  g a  j e  v e r 
n o  z a s le d o v a la . M o ra l je  p a  sk o z i h u d o  t r p l j e 
n je , d a  je  sp e t sp re g le d a l. H v a la  B o g u  z a  v se !

V b la g  sp o m in  n a  r a jn ik a ,  k i si j e  sv o j čas 
p r id o b il  v e lik o  p r i ja te l je v  m ed  a v s tra lsk im i 
S lo v e n c i, o b ja v lja m o  izp o d  n je g o v e g a  p e re sa , 
k a r  j e  d o ž iv lja l n a  K ita jsk e m  z a  b o ž ič  1951 
in  dve  le t i  p o z n e je  o b ja v il  v  a m e r išk e m  lis tu  
A V E  M A R IA . T a k  č lo v ek  n i m o g el b i t i  g lu h  
za  b o ž ji k lic  k  v rn itv i .  T o  b o s te  p r iz n a li  vsi, 
k i b o s te  b ra li .  In  p o tem  z m o li te  z a n j o cen a« ... 
—  U r.

P. JOŽEF, EDEN NAŠIH M ISIJONARJEV, 
je p rip rav lja l jaslice za kapelico v sestrski hiši, da 
bo na sveti večer čim več domačnosti in veselju. 
Kako bodo potekli ti dnevi? Rdeči —  kom unisti — 
so se te  dni še bolj zanim ali za nas —  m isijonarje 
in sestre. Vedno so spraševali po p. Jožefu. Radi 
bi vedeli, kaj ta  človek p riprav lja  in zbija v kleti.

-  S estra  Ivana je pom etala in pospravljala pred 
hišo. Dve dekleti sta  p rihajali p ro ti n je j, nekdanji 
naši siroti, a zdaj poročeni na deželi. Srce jim a je 
trepetalo , kajti straža rdečih ju  ni smela opaziti. 
S estra  ju  je  potegnila v kuhinjo in radost jim a je 
ig rala  v očeh, ko sta bili po dolgem času spet med 
nami. Prišli sta  spreje ti sv. zakram ente za božič
ne praznike.

P. David ju  je spovedal kar v kuhinji in jim a 
nato podelil sv. obhajilo v kapelici v prvem  nad
stropju . A že so rdeči pri kuhinjskih v ra tih  spra
ševali zanju.

“Dve dekleti sta prišli, smo zvedeli. K je sta? 
Revolucionarni odbor narodne cerkve ju  kliče. Na 
policijo m orata z nami . . . ”

Onidve sta pa klečali v kapelici z betlehemskim 
Detetom  v srcu. N ista se ustrašili vabila na polici
jo, saj pojde Jezus z njim a. Kolika sreča, kolik mir 
v božji ljubezni! Odpeljali so ju  . . .

■k
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Pral sem solato pred našo kuhinjo, ko je  p*1* 
hajala gruča rdečih vojakov. U stavili so se in s® 
počasi približali.

“Kaj vi še m olite?” so me spraševali.
“ Zakaj ne, tovariš? Glej, vi m orate vsak dan 

na zboru zapeti nekaj pesmi v čast vašim revolu*  
cionarnim  voditeljem , mi pa molimo in častimo Be'  
beškega Očeta nas vseh”, se je  glasil moj odgovor 

“ Saj ni Boga, kje ste  g a  p a  videli? Mi smo g* 
odpravili . . . Močni smo, pregnali smo n a cion a ln o  
vojsko, praznoverje smo zatrli, nebo se  nam klanj*- 
Še dež znamo delati, kaj š e  niste slišali?”

Nisem se dal ugnati.
“Lepo, tovariš! čem u pa š te je te  leto 1951 

od leta Gospodovega rojstva dozdaj? čem u ste spre' 
jeli to š te tje , če Jezus sploh živel ni? Ali si 
M arxa ali S talina? In vendar verjam eš, da je  živel 
M arx in da živi Stalin. Tudi tvoje pam eti ne vidu11 
in vendar upam, da jo imaš . . .  Vi im ate mitinge 111 
zborovanja, mi se pa zbiramo v cerkvi pri Bo* 
gu . . . ”

Bili so v zadregi.
“Pojdimo, tovariši . . . ”
In odšli so. Jaz  pa sem se spravil k lupljeni** 

krom pirja, ki ga je  z ju tra j na našem  v rtu  nakopa* 
p Jožef. Mimogredoči šolarji so se čudili.”  Tako 
lep krom pir! S te ga sami pridelali? V m estu **• 
dobiti takega .”

Občudovali so naše delo in vztrajnost. Toda ž* 
se je  bližala nova gruča vojakov. Radi bi videli i>»' 
šo cerkvico.

“Tu doli je  ni več. Vojaki ste jo zasedli in  kj' 
vate v njej. V sestrski hiši imamo skromno kapel*' 
co, če jo  hočete videti.”

A že je  padlo vprašanje:
“ Zakaj ne greste domov?”
“ Zakaj pa ti ne greš domov?” sem skočil fan* 

tu  v besedo, da mu je sapa zastala.
“Jaz sem postal revolucionar. Delam za revo

lucijo ”, se je  končno znašel.
“Jaz  sem pa duhovnik in misijonar. Delam

Misli, December, 19*$



duše tvojega ljudstva. Kot si ti dobil povelje, da 
moraš biti tu , tako tudi jaz. Če te pošljejo drugam, 
moraš iti. Jaz  tudi. Ta bi bila lepa, da bi mi sami 
odšli in bi se nam vi sm eja li: G lejte, bojijo se 
nas! Kaj ne bi bilo tako?”

Nerodno jim  je bilo in obrnili so pogovor dru
gam.

“Kje imaš pa ženo in o troke?”
“Nimam denarja, da bi jih  vzdrževal,” sem se 

hitro pošalil, da so se vsi smejali. N ato sem jim 
razložil, da katoliški duhovniki nimamo žena in 
otrok. N everjetno se jim  je zdelo. Pa sem jim  3e 
reke l:

“ Kaj ni bolje tako, tovariši? Poglejte, koliko 
bi imel skrbi . . . Tako pa sem sam in imam skrb 
le za vernike. Ti so moja družina. Kako težko 
bi bilo za ženo in otroke v teh časih: zapori, ka
menjanje, morda sm rt.”

Popravljali so si v nerodnosti čepiice in odšli 
po hribu.

★
N ato sem začel v kuhinji p rip rav lja ti krom pir

jev golaž. Za sveti večer m ora biti kaj boljšega.
V m raku sta  se vrnili bolničarki našega dis

panzerja, ki sta v m estu nakupili nekaj drobnarij 
za ostale sestrske varovanke. Prinesli s ta  božične 
pozdrave od mnogih. Kako radi bi prišli k nam ta 
večer, toda . . .

Upihnil sem lučko v kuhinji. Vsi so pomagali 
pripraviti mizo. Posedli smo k skromni svetonočni 
večerji. Spominjali smo se p rejšn jih  svetih veče
rov in zahvalili Boga za nocojšnjega.

N aenkrat so se odprla v ra ta  in prišli s ta  še 
Alojzija in Tereza. Prinesli sta božične pozdrave 
od sester: potičko z Jezuščkom. Hiteli sta praviti,

kako lepe jaslice je  za kapelico napravil p. Jožef. 
Že več skupin vojakov jih je  občudovalo. Le to 
jim a je  hudo, ker ne bo polnočnice. S troga p re 
poved. Pa sprejm imo od Gospoda tudi to žrtev  . . .

★
Pozno zvečer sem Alojzijo in Terezo pospremil 

za našo hišo proti sestrski, k jer so nas s sestram i 
čakala že tudi ostala dekleta. Spravili smo se k 
jaslicam in zapeli vedno osrečujočo božično: Sveta 
noč, blažena noč . . . Otroški obrazki so žareli v 
svetem veselju. T okrat so dekleta še bolj razum ela 
globino božjega učlovečenja. Nobene ni bilo med 
njimi —  od štirile tne Barbare do sedem najstletne 
Tereze —  ki bi še ne bila doprinesla težke žrtve 
javne izpovedi vere v Njegovo božanstvo te r  za
radi tega očitno sram otenje, pretepanje in zapor.

Zmolili smo nekaj zdravam arij za vse, ki bi bi>i 
radi med nami, pa niso mogli; potem za vse v ječi, 
za vse pobite, za vse zašle in za vse, ki prega
njajo in sovražijo božje Dete. Blagoslovil sem jih, 
nato pa smo posedli okoli kitajske pečke in  pili 
topli čaj.

Mlajše so razkazovale, kaj jim  je Jezušček pri
nesel : te j copatke, oni oblekco, tre t ji  nekaj slad
karij . . . Skromni darovi, ki so jih  kljub poma
njkanju  skrbno pripravile naše dobre sestre. Iz 
lastnih oblek, ki so bile “odveč”, so sešile nekaj 
“novega” za svoje sirote. To je  bilo veselja!

(D ru g a  p o lo v ic a  v  j a n u a r ju  1964. —  U r.)

t
P . R U D O L F  P IV K O  O FM

U m rl je  v b o ln išn ic i d n e  26. o k t. 1963 ob 8 
z v ečer. V eč k o t  le to  d n i d o lg a  ra k o v a  b o le z e n  m u  
j e  izp ila  v«e m oči. S iln o  t r p l j e n je  je  p re n a š a l  v d a 
n o  in  b re z  to žb e . B il je  ip r a v l je n  z  B ogom  in  C e r
k v ijo .

P . O dilo , ki je  ob b liž a jo č e m  »e s m rtn e m  b o ju  
o s ta ja l  p r i  n je m  d o lg e  u re , p o ro č a : V z n e m ir je n  je  
bil z a ra d i  .svoje p re te k lo s t i  in  b ilo  m u  je  s iln o  žal. 
P ro s il je , n a j m u  vsi o d p u s tim o  v sa k  p o g re še n  
k o ra k  in  p o h u jš a n je ,  ki ga  j e  d a ja l .  Ž ele l je  u m re 
ti k o t d u h o v n ik  in  f ra n č iš k a n . P ro s il  je  z a  sp o m in  
v m o litv ah  in z la s ti  p r i  sv . o b h a jil ih . Iz d ih n il  je  
p o p o ln o m a  v d a n , z a u p a jo č  v b o ž je  u sm ilje n je .

Sv. m ašo  zad u šn ic o  j e  o p ra v il  p. O dilo  v c e rk v i 
K a tim sk e  G ospe v p re d m e s tju  O a r in g b a h  v č e t r 
te k  28. nov . P o g re b  se  je  v rš il n a  f r a n č iš k a n 
skem  p o k o p a lišč u  W a v e rle y .

N a j p o č iv a  v b o ž jem  m iru !
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SVETEGA METODA
zadnja leta in smrt

SPOMLADI LETA 874 JE  SVETOPOLK po 
svojih poslancih sklenil m ir z nemškim kraljem  
Ludovikom te r  postal neodvisen vladar močne 
slovanske države. Mož brez načel, ko t je  bil, se pa 
ni zavzel za delovanje nadškofa M etoda, am pak je 
v svoji slepoti spet odprl nem škim duhovnikom in 
drugim  zaupnikom nem škega k ralja  pot na Mo
ravsko. Ti so svojo svobodo tem eljito  izkoristili. 
Rovarili so zoper Metoda, k je r so količkaj mogli, 
Svetopolka pa docela ujeli v svoje mreže. Raznesli 
so lažnjivo — ali vsaj nedokazano —  trd itev , da 
je  papež Janez nekaj le t poprej slovansko bogslu- 
žje prepovedal, to re j se Metod papežu upira. Me
todu se je  sicer posrečilo, da je  spreobrnil h krčan- 
stvu češkega vojvodo Borivoja, njegovo ženo L jud
milo in več ondotnih velikašev, Svetopolk je  pa 
ostal še nadalje bolj pogan kot kristjan . Nikoli 
ni pokazal pripravljenosti, da bi M etoda branil 
zoper napade, čeprav je  vedel, da so ga pri samem 
papežu obdolžili krivoverstva. Na drugi stran i se 
je  pa sam hlinil Rimu in se delal zaščitelja pravo
vernosti.

Leta 879. je  na čelo Metodovih nasprotnikov 
stopil najnevarnejši sp letkar, neruski duhovnik 
Vihing, pravi nemški “petokolonee” . Vihing je bil 
tako prepričan o bližnjem Metodovem porazu, da 
se je  začel sam potegovati za čast in oblast mo
ravskega nadškofa. Svetopolk je  pa tudi kar n a 
prej igral tako nizkotno vlogo, da mu ni bilo za 
nič drugega, samo da sebe obdrži na oblasti.

V Rim so p rihajala  taka zm ešana poročila, da 
je  papež končno poklical M etoda k sebi v Rim. 
Naj sam pojasni ves položaj in se zagovarja. Me
tod je  nastopil pot v Rim spomladi le ta  880. 
Sprem ljal ga je  Svetopolkov svetovalec Zemižizn. 
Nič svojih p rija teljev  in podpornikov ni mogel vza- 
ti s seboj. Ni čudno, da so njegovi nasprotniki s 
Svetopolkom vred že vnaprej verjeli v njegovo 
obsodbo na najvišjem  m estu cerkvene vlade. V te j 
veri je  potoval takoj za Metodom v Rim tudi Vi
hing, trdno  prepričan, da se bo vrnil kot nadškof.

P o p o ln o  z a d o š č e n je  M e to d u

Metod se je pred papežem vseh obdolžitev si
ja jno  opravičil. Papež mu je dal popolno zado
ščenje. O tem  je pisal Svetopolku približno tako:

“ V p rič o  n a š ih  b r a to v  šk o fo v  sm o p re is k a li ,  
če  M eto d  ta k o  v e ru je ,  k a k o r  uči r im sk a  C e rk e v  in
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še s t  v e so ljn ih  c e rk v e n ih  zb o ro v . S p o z n a li  .»m®« 
je  v vseh  c e rk v e n ih  n a u k ih  in  o p ra v ilih  p r a v o v e r e n -  

U k a z u je m o , d a  ga s č a s t jo  in  sp o š to v a n je m  sp re j ' 
m e te  z a  sv o je g a  n a d šk o fa .

“Duhovnika Vihinga, ki si ga nam poslal, smo 
posvetili za škofa cerkve v N itri; ukazujemo mUi 
da mora biti v vsem pokoren svojemu n a d šk o fu  . • • 
S le d n jič  po  p ra v ic i  h v a lim o  s lo v a n sk e  p ism e n k e  *n 
u k a z u je m o , n a j .se v tem  je z ik u  s la v i G o sp o d  K ri
s tu s . N e  n a s p r o tu je  z d ra v i v e r i  m ašo  a li v sa  bo
g o s lu ž n a  o p ra v ila  p e t i  v is tem  s lo v a n sk e m  je*1" 
k u  . . . č e  pa tebi in tvojim  velikašem bolj ugaj3 
poslušati latinsko mašo, ukazujemo, da se tebi ma- 
šuje latinsko.”

Vihinga je  papež posvetil v škofa pač samo 
zaradi tega, ker je  hotel Svetopolku vsaj deloma 
ustreči. Prav tako Metod ni nasprotoval. Spravljiv« 
kot je  bil, je želel imeti m ir s Svetopolkom. U pal 
je, da bo novi škof ubogal papeža in  izkazoval 
pokorščino nadškofu. Sicer je pa papež poleg dru
gega ukazal Svetopolku, naj vse nepokorne duhov
nike izžene iz svoje kraljevine.

Žal, papež in Metod, pa tudi sam S v e t o p o l k  
niso še poznali pravega značaja Vihingovega ,n 
nizkotnosti, ki jih j e  bil zmožen.

V ih in g o v a  n e s ra m n a  d rz n o s t

Po slovesu od papeža se je Metod še pomudil 
v Rimu, k jer se je  sešel z davnimi p rija telji. P°~ 
tem pa preko Dalm acije odpotoval nazaj na M orav
sko. S seboj je  imel pismo za Svetopolka. Vihinf? 
je  pa takoj po škofovski posvetitvi odhitel domov 
po najkrajši poti in seveda dospel k S v eto p o lk u  
pred Metodom. K ralju  Svetopolku in njegovim tiu'  
dem je  pokazal in prebral papeževo pismo, ki P8 
ni bilo papeževo, am pak ga je Vihing gladko P°' 
naredil. Vso hvalo, ki jo je papež napisal za Me' 
toda, je Vihing tako obrnil, da je le t e la  nanj, vs® 
grožnje, ki jih  je  papež naperil zoper one, ki k' 
bili M etodu nepokorni, je  obrnil sebi v prid . 
tem  ponarejenim  pismom je napravil veliko zmeS" 
njav in Moravni niso vedeli, pri čem so . Začeli so 
verjeti, da M etoda zato tako dolgo ni, ker se sp l°  
ne sme vrn iti na svojo nadškofijsko stolico.

Ko se je  Metod le vrnil in pokazal pravo Pa' 
peževo pismo, je  bila zm ešnjava še večja. Kat<J' 
rem u pismu naj verjam ejo? Sam Metod je bil Vi 
deti v dvomu, pa je  pisal papežu, naj pove, če J® 
res pisal dvoje pisem. Odgovor je  prišel in potrdi 
Metodovo pismo, Vihingovo potvorbo pa o b s o d i  • 
K ljub tem u je Svetopolk še trpel Vihniga in Meto
da ni vzel v posebno zaščito. Šele ko se je na no
vo sprl z nemškim kraljem  (tedaj je bil že za nem
škega k ralja  p rejšnji koroški vojvoda Arnulf)>
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moral končno spletkarski Vihing zapustiti M orav
sko. K er sta  se pa po enem letu Svetopolk in Ar- 
nulf spet spravila, se je  Vihingu ponovno1 odprla 
Pot za sp le tkarjenje — čeprav iz daljave.

M eto d o v a  sm rt.

Nadškof Metod je  želel pred sm rtjo, o kateri 
je čutil, da se mu bliža, cerkvene zadeve na Mo- 
ravskm kolikor mogoče urediti, da bi po njegovi 
smrti ne prišlo do prevelikih zmed. Imel je  pravi
co odstraniti in izobčiti vse upornike, ki so po 
Vihingovem odhodu ostali v deželi in nagajali. 
To je  tudi res storil in tako skušal spraviti cerk
veno upravo v prim eren red. Vsaj do neke mere 
se mu je to posrečilo.

V starem  Metodovem življenjepisu beremo o n je 
govi pripravi na sm rt:

“Tako je tek dokončal, vero ohranil in p riča
koval venec pravice. In  ker je  bil tako ljub Bo
gu, se je  začel približevati čas, da prejm e m ir od 
trp ljen ja in za m nogoteri trud  plačilo. Vprašali 
so ga pa nekoč: Koga spoznaš od svojih učencev, 
častiti oče in učitelj, da bi ti bil naslednik v tvo
ji učiteljski službi? Pokazal pa jim  je  enega izmed 
zvestih učencev, imenovanega Gorazd, rekoč: Ta 
je vaše dežele svoboden mož, pa dobro učen v la tin 
skih knjigah, pravoveren. To bodi božja volja m 
vaša ljubezen, kakor tudi m oja.”

Na cvetno nedeljo, 4. aprila 885, se je zbralo 
vse ljudstvo. In šel je v cerkev, čeprav obnemo
gel, blagoslovil vse in rekel: V aru jte  me, otroci, 
do tre tjeg a  dne.

Tako se je tudi zgodilo. Ko se je svital tre tji 
dan — torek 6. aprila, je  še rekel: V tro je  roke, 
Gospod, izročam svojo dušo. In na duhovniških ro
kah je umrl.

P o s m rtn ic a  sv. M eto d u .

Stari življenjepisec zaključuje svoje poročilo 
s temi besedam i:

“Njegovi učenci pa so ga dali v rakev in mu 
dostojno čast skazali in opravili cerkveno opravilo 
latinsko in grško in slovensko te r  ga položili v grob 
v stolni cerkvi. In pridružil se je  svojim očetom ?n 
patriarhom  in prerokom in apostolom, učiteljem  
in mučencem. L judje pa, neštevilni zbrani narod, 
so ga sprem ljali s večami, objokujoč dobrega uči
te lja  in pastirja , moški in ženske, mali in veliki, 
bogati in ubogi, svobodni in sužnji, vdove in si
rote, tu jc i in domačini, bolni in zdravi, njega, ki 
je bil vsem vse, da bi vse pridobil.

T i p a , s v e ta  in  č a s ti t l j iv a  g lav a , z  v išav  se  s 
sv o jim i m o litv am i o z ira j  n a  n a s , ki te b e  želim o . 
R eši sv o je  u č en c e  v sa k e  n e v a rn o s t i  in  š ir i p ra v i 
n a u k , a k r iv e  v e re  p r e g a n ja j ,  d a  d o s to jn o  n a še g a  
z v a n ja  ž iv im o  tu k a j  in  se  sn id e m o  s te b o j, tv o ja  
č re d a , n a  d e sn ic i K r is tu sa  B o g a  n a še g a  in  od  n je g a  
p re jm e m o  v ečn o  ž iv lje n je . N je m u  n a m re č  j e  s lav a  
in  č a s t  v v ek e  v ekov . A m e n !’'

STO PETDESET IN ENO LETO

BILO JE  V LETU 1812. T ak ra t so na Nem 
škem živeli razni “rom antik i”, med njim i b rata  
Friedrich in August Wilhelm Schlegel. Imela sta 
dovolj nemška imena, da ni treba razlagati, odkod 
sta se vzela. Da, imela sta  nemško ime, nemško 
kri, nemško vzgojo — ne pa razvpitega nemškega 
šovinizma!

Friedrich Schlegel je imel leta 1812 na D u
naju znam enit govor o ljubezni do naroda in do
movine, ki naj velja za vse ljudi, ne samo za 
kakšne Nemce ali druge bolj “ izvoljene” narode. 
Lino Legiša piše o tem  v svojem obširnem delu 
Zgodovina slovenskega slovstva (L jubljana 1959):
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“ G o voril je  o l ju b e z n i  do d o m o v in e , o n a ro d 
nem  iz ro č ilu , ki m o ra  b iti  n a ro d u  n a jd ra ž je ,  in  o 
je z ik u , ki da  je  n a jv e č ja  in  n a jb o l j  z n a č iln a  s tv a r , 
k a r  j ih  č lo v ek  im a. V sak  sa m o s to je n  n a ro d  im a 
p ra v ic o  do  sv o je  l i t e r a tu r e  in n a jh u jš e  b a rb a r s tv o  
je , če  z a t i ra š  je z ik  k a k e g a  n a ro d a  in  m u  z a p ira š  
p o t do  v iš je  iz o b ra z b e . S am o  k r iv a  v e ra  je ,  d a  »e 
z a n e m a r je n  in n e z n a n  ja z ik  n e  d a  sp o p o ln iti . D u 
še v n a  iz o b ra z b a  v tu je m  je z ik u  je  zm e ro m  n e k a j 
b a rb a r s k e g a . N a ro d , k i t rp i ,  d a  p o d iv ja  n je g o v  j e 
zik , m o ra  p o d iv ja t i  tu d i  sam . Če si ga  p a  d a  v z e ti, 
izg u b i z a d n jo  o p o ro  sv o je  d u h o v n e  s a m o s to jn o s ti  
in p re n e h a  b iv a t i” .

Če bi človek videl samo besede, pa ne zraven 
zapisano, kdo jih  je  govoril, bi nehote mislil, d<j 
prihajajo  iz ust — A ntona M artina Slomška!
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★ V SREDO 6. NOVEMBRA OKROG DVEH 
sem bil ravno v nadškofiji, ko sem zvedel, da je 
pred pol u re izdihnil nadškof D anijel Mannix. še 
štiri mesece mu je  m anjkalo do stoletnice, a je  žal 
ni dočakal. N jegova sm rt je globoko odjeknila ▼ 
srcih vseh, ki so ga poznali. Tudi drugače misleči 
so ga občudovali zaradi njegove načelnosti in ne- 
ustrašenosti v borbi za pravico in resnico. Osebno 
sem z njim  govoril komaj n ek a jk ra t v teh  sedmih 
letih bivanja v M elbournu. N ajdalje (nad dve uri) 
ob prihodu iz Am erike v septem bru 1956, pa bi o 
vtisih pri teh obiskih lahko napisal celo knjigo. 
Do zadnjega je bil mladeniško svežih misli, poln 
ognja in razum evanja za vse, kar je v prid vern i
kom. Eden fan tov  našega hostela je bil pri njem  
še v petek pred sm rtjo  s svojima birm ancem a, ki 
sta  želela, da jim a nadškof blagoslovi spominska 
rožna venčka. Ko se je  bo ter opravičil, da ga na
dleguje, je  nadškof šaljivo odgovoril: “O, saj mene 
je  lahko najti doma, ko nikam or več ne grem  . . . ’

S p. V alerijanom  sva se udeležila pogreba in 
b ila komaj nekaj čevljev od grobnice, kam or so 
položili k večnem u počitku nadškofovo truplo. 
Slovensko K aritas je pri pogrebu med častnimi 
gosti gastopal g. M arijan Oppelt.

Vsekakor smo izgubili novi naseljenci velike
ga dobrotnika in prija telja . Sam priseljenec iz pre- 
izkušane Irske, je  dobro razum el probleme novo- 
došlih, zlasti beguncev. Ohranimo mu hvaležen spo
min in vključujm o ga v svoje molitve!

★ Bil sem ravno med adelaidskimi Slovenci, 
ko sem zvedel za tragično sm rt predsednika Zdru
ženih držav. K er sem am eriški državljan in sem 
K ennedyja tudi osebno poznal, me je  še bolj p re
tresla. S svojim zasebnim življenjem  je  Kennedy 
pokazal, kako naj živi p raktičen kato ličan; s svo
jim  javnim  delom pa je  tudi dal najlepše spričeva
lo katoliški veri; v kateri je  bil vzgojen. — Za 
pokoj njegove duše je  bila v nedeljo 24. novembra 
pri Mariji Pomagaj v Kew opravljena sveta maša.
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* Od petka 29. novem bra imajo melbournski 
Slovenci dva dušna pastirja . Po sedmih letih s h - 

m otarjen ja  in vseh skrbi na svojih ram ah sem ven
darle enkra t lažje zadihal. Zdaj bo lažje dobiti pa
tra  doma. P. Odilo bo prevzel tudi vodstvo cerkve
nega pevskega zbora. Vaje so v Baragovem domu 
vsako sredo zvečer ob sedmih. Vsi, ki ste “na dob
rem glasu” , ste vljudno vabljeni!

*  P. V alerijanu, ki je  bil med nami na tr e tjo  
nedeljo v novem bru, je naša Slovenska šo la  p r ir e 
dila po maši p rije ten  pozdravni spored. M esa rjev  
Johnny je  spet raztegnil svojo harmoniko, ki ni nič  
m anjša od njega samega. In še to je  to k ra t J o h n -  
ny urezal, da je  prinesel za svojo narodno nošo na 
proslavo — samo en škorenjček. Pa ni b ilo  n ič  
hudega, samo pavza pred njegovim nastopom j e 
bila malo daljša, ko si je za zastorom  izposojal 
A leksandrov škorenj. Eden večji, drugi manjši . . • 
pa saj ne igrajo  na harmoniko noge. — P. Vate- 
lijan  je bil prije tno  presenečen in se je čudil u sp e 
hom naše šole. P risrčna zahvala vsem prirediteljem , 
zlasti naši Anici!1

*  Dne 10. novem bra je bil krščen Tonček, sin
ko Alojza Hojnika in Ljube r. Janzetič iz Lo\ve? 
Templestowe, in pa Rihard, sinko Ivana B e lja n a  
in M arije r. F rank, Pascoe Vale. —  Dne 16. novem
bra je oblila k rstna  voda Davida M arjana, sinka 
Vinka Omana in Anice r. Dernič, "Bentleigh. Z latko  
Peter je  novorojenček P etra  Ja rn i in Elizabete r- 
Poljski, iz F itzroya. Prvorojenca Jožefa  Čeha m 
Jane r. Prajdič iz Glen Irisa pa bomo klicali 
Marka. — Dne 17. novem bra sta  zajokala pri krstu 
v prijetnem  duetu Marko A leksander in T a tja n a  
Vivian, dvojčka Jožefa Kapušina in Ane M arije *• 
Uršič, iz N orth Altone. Jože je bil prvi fan t, k1 
sem ga sprejel pred trem i leti v Baragov dom,
je  znan melbournskim  Slovencem tudi na ku ltur'  
nem polju, zlasti kot urednik “V estnika” . — IstJ 
dan je bil tudi krst K atarine, prvorojenke Iv an a  
Vukšiniča in M arije r. Jankovič, iz Sandringham a i
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pa Suzane, hčerke Albina Knafelc te r  Emilije 
r- Udovič, iz Ascot Vale.

Vsi krsti so bili pri M ariji Pom agaj v Kew, le 
zadnji v M arijini cerkvi v Ascot Vale.

Dne 24. novem bra sem imel dva krsta  v Ade- 
laidi: M artino Klaro, hčerko P etra  R anta in Anice 
r- Žagar, so prinesli iz Reynelle v cerkev K ristusa 
Kralja, Lockleys; Borisa Jožefa, sinka Alojza H r
vatina in Olge r. K lenar, pa iz Magilla v cerkev 
Srca Jezusovega, Hindmarsh.

★ Dne 9. novem bra sta se poročila Alojz Tom
šič in Š tefanija Prem rl. Poroka je imela biti v stol
nici sv. Patrika, pa smo jo morali zaradi sm rti nad
škofa M annixa prestaviti k Sv. Janezu v E ast Mel
bourne. ženin je doma iz Knežaka, nevestin ro j
stni k raj pa so Duplje, župnija Vrhpolje pri Vipa
vi. Isti dan sta  v cerkvi sv. A vguština v Yarraville 
stopila pred o lta r V iktor Ferfo lja , večletni m ini
stran t pri naših slovenskih mašah, in A ngela čam - 
pelj. V iktor je  iz Brestovice, Angelca iz Lazine 
(župnija H inje). — Tri poroke smo imeli dne 1C. 
novem bra: V stolnici sv. P atrika sta  si obljubila 
zakonsko zvestobo Mirko Cuderman in Ana M arija 
Molan, oba dobro znana med nami. Anica je iz 
znane Molanove družine, ki je — zlasti oče Vinko 
kot svoječasni predsednik tukajšnjega Slovenskega 
kluba — mnogo storila za našo slovensko skupnost. 
Anica se je udejstvovala pri bivšem Klubu, pri 
odrskih prireditvah in je  še vedno tudi članica 
cerkvenega pevskega zbora. N jen ro jstn i k ra j je 
Rošpoh, krščena pa je bila v M ariboru. Mirko je 
Gorenjec, ro jen  v Orehovljah, župnija Px-edoslje. 
Dan pred poroko sem dobil pismo njegovih staršev 
s prošnjo, naj sina pred poroko še v imenu staršev 
blagoslovim in prekrižam . Dva para  narodnih noš 
sta ju  sprem ila pred oltar, da je bila slovesnost še 
lepša in pestrejša. Izročil sem jim a tudi krasno 
diplomo s papeževim blagoslovom, ki je dospela za 
njun najlepši dan iz Rima. — Pri Sv. Janezu v 
East M elbournu sta isti dan rekla “da” Frank 
Novak in Zdenka Klepec. F rank  je doma iz Kne
žaka, nevesta pa iz Bezgovice, župnija Osilnica. 
—- V M arijini cerkvi v Geelongu sta  se poročila 
Venčeslav Seljak in M arija Kovačič. Ženin je  iz 
Zakojce, župnija Bukovo, nevestin ro jstn i k raj je 
H orje-Fram , krščena pa je  bila v M ariboru. — 
Dne 30. novem bra je  v isti cerkvi stopil pred o ltar 
Venčeslavov b ra t Ladislav Seljak in obljubil zve
stobo svoji izvoljenki Veroniki Čeh. Veronika je  iz 
Podvincev pri P tuju.

★ Dne 17. novem bra je tuka jšn ja  hrvaška 
cerkev praznovala svoje prvo žegnanje. Za popol
danske zunanje slovesnosti so se na igrišču za
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cerkvijo pomerili hrvaški odbojkarji z odbojkar
skim moštvom Baragovega doma. Zmagali so naši 
fan tje  in odnesli pokal. Čestitamo!

*  Pri zadnjem  obisku Adelaide sem zvedel še 
za dve drugi zm agi: Šestnajstletn i Š tefan  iz znane 
Žakljeve družine, ki ima farm o v A ldgate, je  na 
letošnjem  adelaidskem Royal Show-u nastopil na 
“Axem en’s C arnival” in se pomeril z drugimi svo
jih let v sekanju hlodov. Dosegel je prvo mesto v 
sekanju pokončnih hlodov (Vertical Chop), tre tje  
mesto pa v sekanju ležečih (U nderhand Chop). 
Štefanova sestra Ju lka  (18 let) pa je dobila v ko
šarki za A ldgate pokal kot “F airest & Best 1963” .

Obema čestitam o k uspehom!

*  Zahvalim se vsem adelaidskim rojakom , ki 
so podprli mojo prošnjo in po maši v novembru 
zbrali £33-0-0 za družino pokojnega P etra  M arki
ča. D enar je  bil izročen žalujoči vdovi, ki je  ostala 
sama z dvema otrokoma.

*  Za našo cerkev sv. Cirila in Metoda smo do 
3. decembra, ko to pišem, zbrali £ 1.312-12-0. Vsem 
daiovalcem  iskrena zahvala! Mnogo pisem se v ra 
ča, ker so rojaki m enjali naslov. N aj ne bo nobene 
užaljenosti, če kdo pisma ni prejel. P ri pošiljanju 
tolikega števila pisem se lahko kaj zameša in —  kot 
rečeno — tudi naslovi mnogi niso več pravi. Vsak 
naj pomaga po svojih močeh pri našem skupnem 
cilju!

* Božič je  pred nami. Vsem rojakom želim iz 
srca obilico božjega blagoslova N aj prazniki za ni
kogar ne bodo samo dnevi počitnic in polnosti vseh 
dobrot, am pak v prvi vrsti ROJSTNI DAN OD
REŠENIKA, dnevi duhovne obnove. Le tako bodo 
prazniki prinesli srčni mir, ki ga svet ne more

(Konec str. 370
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STOLETNICA JURČIČEVEGA

“JURIJA KOZJAKA”
“JU R IJ KOZJAK, SLOVENSKI JANIČAR,” je 

prva od mnogih večjih povesti izpod peresa Josipa 
Jurčiča. Spomladi in poleti 1863 jo je  napisal. Bil 
je tedaj dijak sedmošolec na ljubljanski gimnaziji. 
Ko je  imel vso povest na pap irju , jo je  poslal 
Družbi sv. M ohorja v Celovcu, ki mu je  prisodila 
za najboljšo povest razpisanih 100 goldinarjev. Po
vest je izšla v ju liju  leta 1864 in se takoj p rilju 
bila preprostem u ljudstvu, pa tudi študirani ljudje 
so jo s pohvalo sprejeli.

Janežičev “Slovenski G lasnik” je pisal: “Ju rij 
Kozjak, slovenski jan iča r: Povest iz 15. sto letja 
domače zgodovine, nam podaja prav zanimiv obraz 
iz tistih  žalostnih časov, ko so divji Turki razg ra
jali po naši domačiji in žugali vse slovenstvo po- 
gonobiti. Spisal je  to povest nadepolni mladi pisa
te lj J. Jurčič v Ljubljani. P rodaja  se po 36 krai- 
cerjev po vseh bukvam icah.”

Malo pozneje je  zapisal F ran  Levec: “ Izvrstna 
povest je  narodu slovenskemu tako prija la , da se 
je  m orala natisniti dvakrat, vselej po 2500 izvo
dov. Živahno dejanje, postavljeno nazaj v strašne 
čase tu ršk ih  vojska, krepko in genialno risani zna
čaji in znam eniti, zlasti Dolenjcem obče znani k ra 
ji, kakor staroslavni grad  Kozjak, velevažni sam
ostan stiski, sloveča božja po t na Krki in cerkev 
M atere božje na Muljavi — vse to  je  v z b u ja lo  z a 
n im a n je  za  izb o rn o , s k re p k im  re a l is t ič n im  p e r e 
som  p isa n o  p o v e s t. Stari stiški župnik. H inek je  tri 
nedelje pridigal samo o Ju riju  Kozjaku in iz vse 
okolice so ljudje kar vreli v cerkev.”

P o  s to  le tih .

kov “M artin K rpan” . Res komaj kaj več. Zato ni 
čudno, da je Ju rij Kozjak vzbudil tako pozornost 
in dobil toliko hvaležnih bralcev. Jurčič je pa pri’ 
znanje tudi po vsej pravici zaslužil. Menda bi dan
danes zam an iskali sed m o šo lca , ki bi znal pribliZ" 
no tako dobro povest napisati — kaj pravite?

Da pa njegova povest “vleče” in ugaja še tudi 
današnjem u razvajenem u okusu bralcev, je naj
boljši dokaz v tem, da je prav v zadnjem  deset
le tju  izšla prevedena v toliko tu jih  jezikov, kot pac 
nobena druga slovenska povest. Da, prav malo pred 
stoletnico je Ju rij Kozjak na novo zaživel.

Bo iz h a ja la  v M ISLIH za  le to  1964.

Zdi se mi, da že slišim odmev: D obra zamisel! 
Upam, da se ne motim. Po večini ste jo prejemniki 
MISLI že brali. M orda ne tako davno, da bi vam 
bila spet kot nova. Toda za STOLETNICO Pa 
kljub vsemu zasluži, da jo spet dobimo pred oči- 
Doslej nisem opazil, da bi jo  kakšna založba knjig 
napovedala v ponatisu za stoletni jubilej.

Če nas ne bo kdo prehitel, naj pa ta  “zasluga” 
pripade našemu listu! —  U re d n ik .

DOSTAVEK. — Zakaj so morali Ju r ija  K ozji' 
ka že v prvem letu dvakrat natisn iti in je o b o jn a  
naklada znašala komaj 5,000 izvodov? Koliko čl#" 
nov je pa ta k ra t im ela Družba sv. M ohorja?

Odgovor imamo v poročilu “Slovenskega Glas
nika” iz leta 1864:

“Od leta do leta se bolj razrašča ta  p re k o ris tn a  
naprava med našim ljudstvom, od le ta  do le ta  fflU 
razpošilja več in lepših bukvic v pouk in pošten0 
razveseljevanje. Konec lanskega le ta  (1863) se j e 
Štelo 140 d o sm r tn ih  in  1522 le tn ih  d ru ž n ik o v , letoS 
je  poskočilo njih število na 174 d o sm r tn ih  in  2005 
le tn ih  u d o v ; doslej je  izdajala družba vsako leto 
po 3 — 4 bukvice, letos pa jih  je izdala petero. ’

V teku sto le t niso padale o Ju riju  Kozjaku 
same navdušene pohvale. Ni čudno, saj je  svet po- 'M
sta ja l zmerom bolj izbirčen in um etniški okus se !♦:
je  bolj in bolj razvijal, ko so poleg Jurčiča pri- J  ISKRENA BOŽIČNA IN NOVOLETNA £
hajali pred narod novi in novi pisatelji in povestne >• >■
knjige so tekle iz tiskarn  kot vino iz soda. Ob kaki VOŠČILA >;
moderni povesti bi današnji človek rekel, da je  Juv- J  IJi
čičev J u r ij  Kozjak komaj še upoštevanja vreden ijš :♦!
— pač otrok svojega časa. vsem zvestim naročnikom, dopisnikom, -J

Do neke mere je to kar res. Za tak ra tn e  ča-.. v , , V podpornikom in p rija teljem  pošiljajo
se je  pa povest pomenila čudovit napredek v slo- ,♦<
venski lite ra tu ri. Spomniti se moramo, da je  v tis- S  naše in vaše M I S L I
tih  časih slovenski človek poznal komaj eno ali dve >i
izvirni povesti za celo knjigo. E na je  bila Cigler- Se
jeva “ Sreča v neserči” iz leta 1836, druga Levsti-
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IZ MOJIH SPOMINOV
Iv a n  Š tru c e l j ,  W .A .

Nekaj ODLOMKOV IZ MOJEGA življenjskega 
potovanja bom položil na papir. Bilo je nekako 
proti koncu prve svetovne vojne. N aša družina je  
bila menda med najbolj revnimi v vasi. Oče je bil 
že kakih pet le t v Ameriki, k jer mu pa sreča ni 
bila najbolj mila. Poročal nam je, da zaradi hude
ga revm atizm a skoro stalno leži v bolnišnici.

Mama in jaz z nekoliko starejšim  bratom  smo 
živeli v hudem pom anjkanju. Tudi znana “ španska" 
nam ni prizanesla, Posebno mama je  bila jako bol
na, tako tudi jaz, b ra t pa skoraj nič. Tako smo 
pretolkli tis te  čase v veliki i-evščini, dokler se ni 
vrnil oče in prinesel s seboj kljub vsemu — nekaj 
dolarjev.

Tiste zime pred očetovim povratkom  ne bom 
zlepa pozabil. Vsi tr ije  smo se stiskali na veliki 
krušni peči, ki je pa vse premalo grela. To je  bilo 
večer za večerom. Tolažbo smo iskali v molitvi. 
Mati je  navadno pristavila poseben očenaš, da bi 
se oče vrnil iz Amerike. Včasih nmaa je pela tudi 
lepe starinske pesmi. Ena tistih  mi je prav dobro 
ostala v spominu. N aj jo napišem :

L an sk o  le to  sem  se  žen il, 
en o  m lad o  sem  iz b ra l.
L e to s  m i je  p a  u m rla , 
sam  BOG v ečn i jo  je  vzel.
D ru g e g a  m i n i p u s ti la , 
k a k o r  s in č k a  m a jh n e g a .
S in č ek  še  ne  m o re  je s ti ,  
t r e b a  ga  bi n a d o ji t .
Oh, t j a  p o jd em  n a  ž e g n a n  b r i to f ,  
p o k len il bom  n a  z e le n  g ro b :
“ V s ta n  se  g o r, p r e l ju b a  ž en a , 
d a  m i s in č k a  p o d o jiš !”
L e p o jd  dom ov , p re l ju b i  F ra n c e l j ,  
sa j tv o j s in č e k  s la d k o  sp i.
M a r i ja  g a  je  n a h ra n i la ,  
a n g e lc i  z az ib a li.
Torej tako smo životarili proti koncu svetovne 

vojne — prve — v molitvi večkrat lačni, peč dosti
k ra t premrzla.

Nekega dne je šla mama v mesto, kakih 5 km 
oddaljeno. Bil je poletni čas. Z bratom  Jožetom  
sva ostala sam a doma. Začelo se je  p riprav lja ti na 
nevihto. S trašno je  grmelo in se bliskalo. Z bratom  
sva se bala za mamo. Šla sva na vrt, ker še ni bilo 
dežja. Gledava v smeri m esta, odkoder naj bi prišla 
mama. V isti sm eri je  bilo tud i vaško razpotje  s 
križem Odrešenikovim. Ko tako gledava in čakava 
mame, se pol neba močno razsvetli. Ravno nad

križem sva videla na nebu svetlo dete. Nisva videla 
oči, ust, niti prstov, lepo se je pa videla glava, 
vrat, trup  in noge. To videnje je ostalo delj 'kot 
blisk sam, nekako tako dolgo, da bi naštel do de
set. Oba z bratom  sva videla in drug drugega spra
ševala: Ali vidiš, kaj je  na nebu?

Ko se je vrnila mama iz mesta, sva ji pravila, 
kaj se je videlo na nebu. Rekla nam a je, da sva 
gotovo videla Jezuščka in da to pomeni uslišan je 
naših molitev. Privila naju  je k sebi in poljubljala, 
zraven pa p retakala solze.

Res je  bilo kmalu potem konec vojne in oče 
se je vrnil iz Amerike. Revmatizem si je ozdravil s 
koprivam i in ostal zdrav. Tu naj še pripomnim, da 
je moj oče naročil mašo, ko je  bil še mlad fan t, 
da bi nikoli ne bil vojak in da bi mu ne bilo t r e 
ba v kaki vojni pobijati ljudi. Drugi fan tje  so se 
mu smejali in se norčevali iz njega. No, res ni bil 
nikoli vojak. Njegovi vrstniki so bili med vojno na 
raznih fron tah  avstrijske vojske. Mnogi so padli, 
drugi so se vrnili domov z raznim i boleznimi in 
poškodbami. Naš oče pa je prebil vojno v Am eri
ki. Čeprav je imel dosti težav, vojna mu je  p riza
nesla.

Zdaj je  oče že mrtev, um rl je  zadet od srčne 
kapi. Mati pa še živi in je pri svojem 75. le tu  še 
kar zdrava in trdna. Ko sem videl tisto  prikazen, 
na nebu, mi je bilo komaj šest let, vendar lahko 
rečem, da jo je  bilo razločno videti, pa naj kdo 
reče to ali ono. Očetu in m ateri pa lepa hvala za 
dobro vzgojo, ki sta  jo dala nam otrokom. Bilo 
nas je devet. Veliko trp ljen ja  s ta  prestala, ljubi 
Bog jim a povrni na tem  in na onem svetu!

Ob spominu na božično razsvetljeni go- 
riški grad  pošiljam rojakom  doma in pozna
nim v zam ejstvu iskrena božična voščila.

L u c ija n  M o ze tič
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“ LEI ZVEZDICE BOŽJE”
uglasbil Leopold Belar

TA PESEM JE  BREZ DVOMA med najbolj 
priljubljenim i božičnimi popevkami, kjerkoli na 
svetu se obhaja slovenski božič, če  bi se ne ogla
šala kar hitro  za svetovno znano “ Sveta noč, blaže
na noč” , bi slovenskemu božičevanju nekaj m anj
kalo.

Josip L avtižar je zapisal:
“ B e la r  je  d a l p e sn ik o v im  b e se d am  ta k o  v z n e s e 

n o  m e lo d ijo , d a  se  v sak , ki jo  sliši, p r id ru ž i  k a r  h i 
p o m a  s sv o jim  g laso m  sk u p n e m u  z b o ru . P o s re č i la  
se m u  je  ta k o , d a  jo  p re p e v a jo  po  v seh  c e rk v a h .’’

V vseh pesm aricah je zapisano pod naslovom 
te pesm i: Leopold Belar. Kdo je  bil ta  mož?

Rodila ga je  živosrebrna Idrija, k je r je prišel 
na svet 27. oktobra 1828. Oče mu je  bil rudarski 
paznik. Ko je  deček začel hoditi v šolo, ga je oče 
takoj spodbujal, naj se uči p e tja  in glasbe. Lavti
žar piše, da so Idrijčani podedovali pevski ta len t 
od Čehov, ki so se v 15. sto letju  v dokajšnjem  
številu naseljevali v Idriji. Ko je  naš Leopold ho
dil v domačo šolo, so imeli v Idriji organista in 
pevskega učitelja, ki je  slovel daleč naokoli. Ime 
mu je  bilo Anton K rašnar. V njegovo pevsko in 
glasbeno šolo je  prišel tudi Leopold Belar. Poleg 
petja  se je  najbolj oprijel ig ran ja na gosli. P rido
bil si je v tem  godalu tako spretnost, da je  v ve

liko zabavo poslušalcev včasih položil gosili na hr
bet in zaigral poskočnico, da so se ljudje čudili-

Po dovršeni domači šoli ga je  oče poslal v 
ljubljansko učiteljsko pripravnico, da bi se posve
til učiteljskem u poklicu, šolo je  dobro izdelal. 
U čiteljeval je v k rajih : Cerknica, Trnovo na No
tranjskem , Borovnica in Brezovica pri Ljubljani- 
Končno je bil p restavljen  v L jubljano in je tam  ze- 
lo uspešno deloval vse do svoje sm rti le ta 1899.

Odločilna za Belarja je  bila učiteljska služba 
v T rn o v e m  (pri Ilirski Bistrici.) Da ni bival v Tr
novem, bi najbrž bilo njegovo ime že pozabljeno. 
Tam se je nam reč seznanil s skladateljem  Mirosl&' 
vom Vilharjem, ki ga je  vabil k sebi “na Kalc” in 
mu igral te r  pel svoje skladbe. Belar je  bil glasbe* 
no zelo nadarjen , ni mu pa do ta k ra t prihajalo na 
misel, da bi tudi sam “pisal note” . V dražbi z Vil
harjem  se mu je  pa zbudila žilica in in kmalu se 
je  lotil dela. Ostal je  sicer p ri bolj drobnih sklad
bah, zadel je  pa tako dobro, da je  najti po raznih 
pesm aricah še dandanes najm anj 50 splošno priz
nanih skladb, večinoma cerkvenih.

V Ljubljani se je pridružil cecilijanskem u gi
banju  in z veliko vnemo vodil cerkveno petje  pri 
sv. Jakobu, pa tud i več svetnih zborov. Isti Lav
tižar piše o n jem :

“ G la sb a  je  b ila  L eo p o ld u  B e la r ju  p r ilju b lj* * 1* 
p ra v  do k o n c a  d n i. Z n jo  se  j e  b av il do  sm rti.  V 
z a d n jih  t r e n u tk ih  ž iv l je n ja  j e  p r i  sk a l je n i  z a v e s t i  

še  p e l M a r ijin o  p esem  in  d a ja l  z  ro k o  t a k t ,  dokle* 
n i p o p o ln o m a  o s la b e l in  iz d ih n il d u šo . L ju b ija !1# 
m u je  p r ip ra v i la  s i ja je n  p o g re b .”
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SREČANJE V VLAKU

IZ MARIBORA V LJUBLJANO sem se vozil 
meseca ju n ija  z večernim  vlakom. Na neki postaji 
so vstopili v voz tr ije  moški, ki so se ustavili ob 
mojem sedežu in se stoje pogovarjali. Iz pogovora, 
ki je postajal vedno glasnejši, se je  videlo, da so 
nekoliko pregloboko pogledali v kozarec. Zlasti n a j
mlajši med njim i je bil glasen in svoje trd itve  je 
podčrtaval z izrazi, ki ne sodijo v kulturno družbo.

Njihov pogovor me ni zanimal, zadelo me pa 
je, ko sem slišal bogokletne besede, ki jih  je izustil 
najmlajši. Ko je ostudno kletev ponovil drugič in 
tre tjič , sem se obrnil k njem u in ga prosil, naj 
nikar ne preklinja Boga. Možakar je umolknil in 
me sršeče pogledal, prvi iz te  družbe mu je pa mo
jo željo bolj po domače razložil.

Prizadeti je še vedno molčal, a očividno je  ne
kaj prem išljeval. Nenadoma me vpraša:

“Vi ste katoliški duhovnik, k a jn e?”
Z nasmehom sem mu odgovoril, da nisem du

hovnik. Mož pa kar ni hotel verjeti. Ko je videl, da 
vztrajam  pri svojem, me zopet vpraša:

“ Kako potem pridete do takšnih besed in me 
opom injate?”

Tedaj sem pa jaz njega vprašal:
“Ali veru je te  v Boga?”
“Seveda!1” mi je odvrnil.
“Dobro! če  veru je te  v Boga, potem veste, da 

je Bog naš S tvarnik  in Oče, naš največji dobrotnik. 
Zato Boga ne sm ete preklin jati, to je  strašen  greh. 
In če je Bog naš oče, potem smo vsi ljud je b ra tje
in sestre med seboj. Zato sem vas bratovsko opom
nil, ker so me vaše bogokletne besede zabolele. 
Mislim, da sem ravnal prav in ne more biti zame
re.”

Mož je še malo pomolčal, potem pa mi je po
dal roko in na kratko dejal:

“Hvala vam !”
Vzel je  svojo prtljago in pomignil tovarišem a. 

Vsi tr ije  so odšli v drug konec vagona in sedli.
Ko sem na poslednji postaji mimo njih  odhajal 

iz vagona, so še vedno tam  sedeli in se mirno po
menkovali.

Meni pa je bilo v duši lepo. — “ D R U Ž IN A ” .

ZRAKA IN SVETLOBE V DRUŽBENO ZAPROST

Z n an i a m e r iš k i k o m e n ta to r  W alt® r L ipp- 
m a n n  je  n a p is a l č la n e k  o o d n o sih  m ed  V zho
dom  in  Z ah o d o m . D o tik a  se  tu d i  o d n o so v  m ed 
R im om  in  M oskvo  t e r  n je n im i s a te l i t i  v E v ro 
pi. P r in a š a m o  tu  d o tič n i o d s ta v e k  iz n je g o v e 
g a  č la n k a . —  U r.

Na svojem potovanju po Evropi sem vprašal 
Vodilnega katoliškega misleca, ki se udeležuje ve
soljnega zbora v Rimu: “K atoliška Cerkev in ko
munizem sta  si kot ogenj in voda, nemogoče je, 
da bi se sprijaznila, pa vendar Cerkev tipa za 
nekakim sožitjem in dogovorom s komunističmi re
žimi vzhodne Evrope. Kako to? ”

V svojem odgovoru je na prvem m estu pou
daril, da se Cerkev v svoji dušnopastirski funkciji 
nikoli ne more oddvojiti od svojih vernikov, k je r
koli so. Nadalje je rekel: “čim  bolj se komunistični 
svet odpira dem okratičnem u Zapadu, tem  bolje za 
ljudi pod komunističnimi režimi. Prav je , da za-

padni svet skuša prodreti na Vzhod te r  pospešuje 
medsebojno trgovanje, ku ltu rne izmenjave in po
tovanja. Vse to prinaša v družbene zaprtosti ne
kaj zraka in svetlobe.”

Nato sem v p raša l:
“Ali se vam pa ne zdi, da pri takem  stan ju  

ne bo samo Zahod vplival na ljudi na oni stran i 
železne zavese, am pak morda še bolj komunizem 
za ljudske množice Zahoda?”

Odgovoril je :
“Priznam , da stvar ni brez tveganja. Zoper 

to nevarnost se m ora Zahod zavarovati s tem, da 
se u trd i v svojih načelih potom lastne obnovitve, 
preroditve in času prim ernih reform . Druge pori 
ni. č,e se Zahod ne bo potrudil za te nujno po
trebne prenovitve, bo itak propadel in utonil v 
lastni luži, pa naj komunizem bo ali ne.”

Mislim, da je mož s tem povedal največjo res
nico in od nje je odvisno vse. —  W a lte r  L ip p m a n n .
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NAŠA ČUDAŠKA SOSEDA -

I N D O N E Z I J A

ŠE VEDNO SE NAM ZDI POVSEM TU JA , pa 
je  vendar naša najb liž ja  soseda. Ne kaže nam  dru
gega — seznaniti se moramo z njo. Že čisto p re
prosta  olika zahteva, da o sosedi ne rečem o: Piši 
me v uho! Brigaš me!

Indonezija bi bila po svoji prostranosti morda 
največja  država na svetu, če bi ne bila tako — 
vodena. Obstoji nam reč bolj iz m orja kot iz suhe 
zemlje. Pogled na zemljepisno karto  Indonezije 
nam naredi vtis, da se je  nekoč svet med A vstralijo 
in Azijo po veliki večini pogreznil v m orje, samo 
najvišji vrhovi so ostali in gledajo iz morske po
vršine. Ti “vrhovi” so deloma kar precej veliki, 
drugi pa m ajhni in neznatni — komaj upoštevanja 
vredni otočki. Vseh je  nekako 15,000. Kak prav
ljični velikan bi stopal po n jih  iz A vstralije v Azi
jo, kakor ti ali jaz stopava po iz vode molečih 
kam nih preko potoka ali reke. Seveda je  ta  “reka” 
med A vstralijo  in Azijo široka do 2,000 milj, ti !n 
jaz pa nisva — velikana! Ne resnična ne “prav
ljična” .

Indonezija kot država to re j obstoji iz nekako 
15,000 otokov in otočkov. Vsi niti poseljeni niso. 
Vseh Indonezijcev je  skoraj desetk rat toliko kot 
“nas” A vstralcev —  nekaj nad sto milijonov. Nad 
polovico je  zgnetenih na ozkem otoku Javi, n a  či
gar zahodnem koncu je glavno m esto D jakarta. 
Drugi so razkropljeni po bolj prostornih  otokih: 
Sum atra, Celebes, Borneo in Irian , ki predstavlja 
dobršno polovico Nove Gvineje.

Ali je  to en narod? N iti po plem enu ne, toliko 
manj po jeziku. N a sto tine različnih jezikov ali 
vsaj močno drugačnih narečij je  v m ejah Indone
zije. Za književni in uradno občevalni jezik so i** ' 
brali narečje “bahasa” in to je  sedaj “indonezij- 
ščina”. Komu ali čemu je  podobna, tipkar tega se
stavka ne ve.

“Dinam ični” predsednik Soekarno kuje iz vse 
te  različne množice “en narod” . S tvari ne tečejo 
gladko. Predsednik si je zamislil Indonezijo kot ne
kako “nadzorovano dem okracijo” . Videti je, da se 
rada sprevrača v osebno diktaturo. S trank  je  do
volj, brez “močne roke” bi se še tis ta  enotnost, 
kolikor je  je  vsaj na papirju , kmalu razbila. Vsaj 
predsednik Soekarno misli tako.

V zadevi no tran je  ureditve —  politične, so
cialne itd. — je  Soekarno zelo na široko odprt. I* 
vseh mogočih sistemov vladanja, ki jih  pozna p° 
svetu, hoče pobrati, k ar se mu zdi dobro. Zato tud* 
ne odklanja gladko nobene ideologije, ki si druž
beno uredbo po svoje zamišlja. Sam pravi, da je 
treb a  na prim er iz izlama povzeti nauk o ekonomi- j  

ji, iz m arksizm a nauk o politiki, iz krščanstva nauk  
o socialni pravičnosti, iz kapitalizm a, privatnega i» , 
državnega, se pa tudi lahko mnogo naučiš.

Svoji državi je  Soekarno tem u prim erno dal tu
di zelo širokogrudno ustavo. N jeni tem elji so po- 1 
udarjen i v petih točkah, ki se jim  po indonezijska 
pravi “P an tja  Sila” . Te so: neom ajna vera v naj
višje Bitje, ki je  Bog; spoštovanje do človeškega 
dosto janstva; velik pomen narodnosti; dem okratič
nost v ladanja; končno pa socialna pravičnost.

Ne da se ta jiti, da je državna ustava Indonezi
je med najlepšim i in najodličnejšim i na sv e tu . 
Žal se zdi, da v praktičnem  vladanju sam Soekar
no nanjo  rad pozabi, pa tudi srca njegovih ljudi se 
davno niso z njo kaj prida prežeta.
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V verskem  pogledu pa res v Indoneziji skoraj 
ni ozkosrčnosti. Mohamedanci so v večini, katoh- 
canstvo je med najbolj manjšinjskim i veram i — 
Milijon in pol šteje. V endar im ajo katoličani poleg 
številnih nižjih šol tud i svojo univerzo in celo poli
tično stranko, ki ima za svoj simbol — rožni ve
nec! Katoliške šole, bolnišnice, zavetišča itd. — 
vse te  ustanove so deležne direktne državne pod
pore.

Res, nekam “čudaška” dežela je Indonezija, 

Bog daj, da bi se vsaj poslabšala ne!'

VESEL BOŽIČ in srečno novo leto vsem t  
^  rojakom širom po A vstraliji vošči

J a n e z  Primožič, Brisbane

VESEL BOŽIČ in srečno novo leto 19G4
• • voščita vsem Slovencem v A vstraliji iz Ka- 
J  nade.

Z la tk o  in  T in k a  V erb ič

TRANSISTOR IN ‘ AFIRMACIJA"
V JLUBLJANSKI REV IJI “PER SPEKTIV E”, 

v najnovejši številki tega leta, piše neki “Ax” hu
moristično zasukano kritiko o povsod pričujoči re 
klami in prigan jan ju  k “potrošn ji”. To je  lepša 
in zelo m oderna beseda za “zaprav ljan je” ali ne
potrebno razm etavanja denarja, č lan k ar pravi, da 
je stopila “potrošn ja” na mesto vere ali religije — 
zato ima članek naslov “Potrošnja kot relig ija”. 
Takole berem o:

“Potrošnja ni več samo razumno zadoščevanje 
1'azumnih potreb, am pak religiozna resničnost, v 
katero verujemo, zaradi katere živimo in trpim o 
in za katero  nazadnje tudi umremo. 0  religiozni 
resničnosti pa od nekdaj velja, da jo moramo kar 
naprej in naprej im eti pred očmi. Kako naj bi 
nam sicer ostala najlepša in najsvetejša? Zmeraj 
nas m orajo nanjo spom injati jasna, povsod pričujo
ča, m ikavna in vsem razum ljiva znam enja, da bi 
nas zmerom opominjala, kaj je  pravi in višji smi
sel našega življenja. O kristjanih vemo, da so no
sili na sebi svetinjice, postavljali povsod lične ka
pelice, cerkve, božje in svetniške podobe, molili, 
se križali in tako naprej. S tem je pa stvar jasna 
tudi za potrošnjo, ki naj nas po volji skupnosti 
sprem lja na vsakem koraku našega zemeljskega 
življenja, od rojstva do groba. P o trošn ja je  postala 
religija. Zato nas mora s svojimi simboličnimi 
znam enji kot vsaka relig ija stalno spom injati na 
tisto, kar je sicer včasih nekoliko neprijetno, ne- 
pripravno in celo nekoliko odveč, a v našem živ
ljenju vendar edino zanesljiva, najvišja, sveta in 
neprem akljiva vrednota — nam reč po trošn ja” .

Da je t r a n s is to r  današnjim  L jubljančanom  po
stal neobhodna potreba, pa izvemo iz naslednjih 
vrstic istega članka:

“Občan Ax ni egoist in nikakor ne zanika po
treb  drugih ljudi. Prav obratno —  popolnoma jih 
razume in priznava. Zato si ne žene preveč k sr

cu, če na vsakem koraku, zlasti poleti, ko tekajo 
ljudje veselih rok naokrog, zadeva na fan te  in 
punce, ženske in moške, starce in starke, ki pes, 
na kolesu ali v avtomobilu, gredoč v mesto, v gozd 
ali pa v najtišjo  samoto, cijazijo s sabo strah  in 
grozo rom antičnih hum anistov —  učencev Rous
seauja — mali, mični, nedolžni tr a n z is to r .

“Občan Ax vse razum e, zato vse odpušča. Ne 
verjam e sicer, da ti novodobni zadoščevalci potreb 
s transistorjem  v roki zadoščajo prav potrebi po 
popevkah in pevskih šumih. Saj je  s stališča znan
stvene psihologije vendarle precej neverjetno, da 
bi jih  ta  potreba tako strastno obsedala k a r na poti 
skozi mesto, na zmenku z ljubčkom v Tivoliju in 
celo kjerkoli, ali ne? Znanstvena pam et pravi ob
čanu Ax, da neprenehom a vihtijo transisto r 
v roki pač zaradi nekakšne izredne, na prvi pogled 
nekam čudne, am pak navsezadnje le resnične po
trebe —  nam reč a f irm a c i je .

“Tudi to  je potreba, o kateri nas znanstvena 
psichologija uči, da nam je nekako p riro jena in  ji 
moramo neum orno zadoščevati, če naj ne pademo 
v roke bogsigavedi kateri psihonevrozi. In tako si 
išči afirm acijo kjerkoli in s čimerkoli — če druga
če ne, pa s transistorjem , ki naj te  prepriča, da 
si v očeh drugih ljudi, ki transisto rja  še nim ajo, 
ali pa bi vsaj o tebi utegnili misliti, da ga nimaš, 
da si to rej v njihovih očeh vendarle nekaj in ne 
prazen nič, nekakšen socialen nebodigatreba brez 
vse veljave, zato pa z m anjvrednostnim  komplek
som, ki je  človeka nevreden”.

Tako to re j piše člankar Ax o današnjih L jub
ljančanih. Nekoliko zapleteno je  njegovo poroča
nje in se morda težko prerinem o skozi b ran je , to 
da če se potrudim o, nezadnje le spet nekoliko 
več vemo, kako se im ajo naši mili rojaki v L ju
bljani in tam  okoli. —  U r.
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MOJA ZADREGA

OB BOŽIČNEM ČAJU
M ira  M a r

DOBRO LETO JE  MINILO TAKRAT, odkar 
sem bila prišla v Avstralijo. Veliko čudnih reči 
sem že videla in doživela tu  — kdo jih  ne, ki je 
šele eno leto tuka j?  N ajbolj čudno je pa, kar bom 
povedala.

V adventu  tistega leta sem se slučajno srečala 
s Slovenko, ki je živela s svojo družino nedaleč 
od mene. Povabila me je  na obisk. Rada sem spre
je la  povabilo in šla. Okoliščine so nanesle, da je  
bil obisk kratek , pa vendar p rije ten . Videla sem, 
da ima dva ljubka otroka, dečka in deklico. Deček 
je  bil na tem, da začne po božiču hoditi v šolo. 
Slovensko sta za svojo sta rost lepo govorila. Po
vabila s ta  me, da jim a pridem pred božičem po
m agat kinčati drevesce. Mati je  povabilo potrdila.

Bilo mi je prav ljubo. Prem išljevala sem, kaj 
naj otrokom a prinesem , prazna za božič ne morem 
k njim a. Že prvič sem videla, da im ata vse polno 
igrač, gotovo jim a tudi za okrašen je  dreveščka 
ne bo nič m anjkalo. Pa mi je padlo v glavo:

“Ali bosta imela tudi kaj jaslic . . .?”
Kupila sem drobne jaslice, ki bi se dale posta

viti pod drevesce, če bi jih že ne, imela. Če jih 
bosta imela, jih ne bom pokazala, sem si rekla. 
Zato sem zraven jaslic kupila tudi nekaj bonbonč
kov.

Res ni bilo o kakih jaslicah pri hiši ne duha 
ne sluha. Ko smo obešali lepe okraske na drevo — 
saj v glavnem  je  bilo ob mojem prihodu že v*0 
narejeno — sem nazadnje rekla:

“Zdaj bi pa tud i jaslice radi imeli, kar tukaj 
spodaj jih bomo položili.”

Naj pripomnim, da nas je m ati pustila same, 
dala si je opraviti v kuhinji, ki je pa ostala od
p rta  in je lahko vse slišala, kaj govorimo.

Izvlekla sem jaslice in jih  pokazala o troko
ma. Vsa začudena sta  se zagledala vanje in skuša
la uganiti, kaj je to.

“O, to je  pa lepo! Mama, poglej, kaj nam a je 
te ta  p rinesla!”

“Ja , ja, saj vidim. Je  že dobro”.
Ni se približala. Zdelo se mi je, da se je od

maknila v najbilj oddaljeni kot. O troka se nista 
dalje menila zanjo, ponovno sta  se zagledala v ja 
slice.

“Teta, kaj pa je  to? Kdo je  ta  otročiček?”
“Jezušček je , ki je  o božiču prišel na svet. 

Saj to  m oraš vedeti, kdo je  Jezušček. Tu je  njo- 
gova m ati M arija, pa sveti Jožef, ki ga je  Bog po
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stavil, da mu je bil nam esto očeta.”
“Kdo pa je  Jezušček, te ta ? ”
V kuhinji je  nekaj čudno zaropotalo. Nisem 

vedela, če me je bolj dim ilo ropotanje iz kuhinje 
ali otrokovo začudeno vprašanje. Nisem se z n a š la -  
Pa je že bilo drugo v p raša n je :

“Teta, kdo je  pa Bog?”
Ne vem, če mi je  bilo še kdaj tako nerodno >n 

sem bila v taki zadregi. Rešila me je mati, ki .ie 
poklicala iz kuhinje:

“Gospodična, čaj je  pripravljen, kar sem sc 
potrudite , bo najbolj po domače.”

Otroka sta  ostala v sprejem nici pri d r e v e s c u ,  
nič nisem pazila, kaj sta naredila z jaslicami. Mol
če sem sedla k čaju in neznano čudno mi je  bi!° 
pri srcu. Sklenila sem, da ne bom nič več rek la m 
se čimprej poslovila.

Pa je m ati sama začutila, da m ora pojasniti-
‘‘Veste, gospodična, v A vstraliji je  vse drugače 

kot je  bilo doma. Nič ne učim otrok božjih reci, 
saj jih bodo v šoli učili. Seveda v angleščini. In 
to je tisto. Kaj bi jih m ešala s poukom v n a š e m  
jeziku, ko bodo v šoli vse drugačne besede. Sama 
ne vem, kakšne so. To se mi zdi najbolj pametno. 
Vi se čudite, vidim, zakaj o jaslicah nič ne vesta- 
Se boste že še navadili, kako kaže v tu ji deželi.

Nič nisem rekla, prem alo sem bila še znana v 
njeni hiši. To pa rečem, da mi je čaj redko kdaj 
tako malo teknil, čeprav je  bilo v njem  sladkorja 
skoraj toliko kot tekočine. In tudi po rum u je pri' 
jetno dišal.

S IL V E ST R O V A N JE

I. Burnik

N a eks izpraznjen je bokal —
N em irkino kolo  v tem i 
zabeleži zadnji utrip  —  nihaj.
Čas se je razklal!

Čemu je vse tako napeto, 
kaj zda j se mesi?
Vriski, kriki in ob jem i . . .
N eopazn o staro  v novo leto  
se prevesi.

Začnim o srečno  —  
v božji m oči —  
za življenje večno.

Silvestrovo nocoj, 
nocoj si narod m oj 
zdravice toči.
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D r. Iv a n  A h č in : 

S O C IO L O G IJA

O  d ru ž in i

L ju b e z e n  v z a k o n u

POLEG SPOLNEGA NAGONA, ki išče oseb
nega ugodja, je  S tvarnik podaril človeškemu srcu 
tudi r e s n i č n o  l j u b e ? ;  e n, ki se
be pozablja, ki se je  zmožna popolnoma žrtvovati 
za druge, ki človeka dviga nad njegovo telesno na
ravo. Zaživi v človeku kot odsev one neskončne 
božje ljubezni, katero ima S tvarnik do svojih stva
ri.

Ljubezen, ki jo je  treba razločevati od gole 
spolne privlačnosti, hrepeni po bližini in posesti 
ljubljenega b itja. Njegova navzočnost ji je ljuba 
in draga, hotela bi se zanj žrtvovati, doprinesti 
Plemenito, nesebično odpoved, a predvsem bi hote
la z ljubljenim bitjem  biti in ostati popolnoma in 
vedno združena. Kdor resnično ljubi, ne živi več 
samemu sebi, am pak živi za ljubljenega. V njem 
najde ravnotežje in lastno izpopolnitev. Nasprotno 
pa je  telesna, čutna ljubezen popolnoma narav 
nana na zadovoljitev osebnega čutnega ugodja tis
tega, ki jo  občuti.

Resnična ljubezen se tem bolj razžari, postane 
tem bolj plodna in rodovitna, čim bolj se človek 
osvobodi suženjskega gospostva nagonov. V dveh 
lepih dušah more b iti neizčrpen v ir medsebojnega 
bogastva. P ri njej je  človek dvignjen v dostojan
stvo človeške osebnosti kot resnična podoba božja.

Zakonska ljubezen pomenja tako že sama po 
sebi izredno notranjo vrednost brez ozira na ve
liko korist, ki jo im ata od nje zakonca, ki ju  dru
ži, in družba, kateri služi.

Toda njena no tran ja sila sega mnogo dalje, 
ne samo do trenutn ih  koristi zakoncev. K ajti ho
če se darovati, hoče se žrtvovati kar najbolj popol
no, Izven lastne osebnosti in osebe ljubljenege b it
ja  išče svojo končno sm otrnost. Zato zakonska 
ljubezen hrepeni po očetovstvu in m aterinstvu kot 
svojemu namenu in zadnjemu cilju. Hoče posre
dovati, hoče darovati novo življenje v zvezi z lju b 
ljenim bitjem. S tem se ljubezen med ljubečima no 
zm anjša, am pak celo poveča. Vezi, ki vežejo za
konca, zadobe z rojstvom novega b itja , ki je  sad 
njune ljubezni, šele svoj bistveni značaj.

Ljubezen med zakonci, ki je  plemenita in po 
pameti usm erjena za namen zakona, se ne more 
enačiti s tako imenovano “svobodno ljubeznijo” , pri

kateri ni volje ne za resnično in pošteno zakonsko 
zvezo, ne volje in pogojev za ustanovitev družinske 
skupnosti.

V zv išen o st z a k o n sk e  zveze

Bogastvo in globina zakonske zveze nam r a 
zodeva, da je  res božja ustanova. V njej vidimo 
sledove tož je  modrosti, ki je  v skrbi za človeka in 
njegovo srečo znala razne vrednote in različna 
človeška nagnjen ja tako naravnati, da najdejo v 
zakonski zvezi svojo zadovoljitev in spopolnitev. 
S to božjo ustanovo je  zavarovana čast. Človekova 
ljubezen najde v zakonu svoj najčistejši izliv, za
konca svoje varstvo in pomoč, otroci rejo in vzgojo, 
a družba neizčrpno zakladnico vedno novih moči. 
vedno nove mladosti.

P ri tem pa vendar ostanejo tostranska teženja 
čutne narave modro podrejena višjim, duhovnim 
ciljem. Celo čisto čutna ljubezen more postati v 
zakonu po božji previdnosti orodje očetovstva in 
m aterinstva in more na ta  način — dvignjena na 
višjo stopnjo — služiti za nravstveni dvig in no
tran jo  izpopolnitev zakoncev.

P o d u h o v lje n a  l ju b e z e n  —  e d in o  t r a jn a

Krščanski zakonci se bodo prizadevali, da bo
do dovoljene čutne užitke v zakonu uživali tako, 
kot je v božjem načrtu . Ne bodo pozabili, da čutne 
ljubezni ne obvaruje pred naveličanostjo in nasi
čenostjo rafin iranost užitkov, am pak edinole du
hovnost. Ljubezen, ki v zakonu um rje, je  bila le 
telesna, počutna ljubezen. Poduhovljena ljubezen 
je  edino tra jn a  in ostane, ko so se telesni užitki že 
preživeli. Krščanski zakonci se ne bodo vdajali 
čutni sli le zaradi nje same, am pak s plemenito 
željo, da darujejo  družbi vrlih državljnov in Bogu 
nova srca, ki ga bodo ljubila.

V tem plemenitem hotenju bosta zakonca naš
la mnogo sreče in resnična tra jn a  ljubezen jim a 
bo dana kot nameček za vse življenje.

MOHORJEVKE SO PRIŠLE! 
ZELO LEPE!
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:: KAJ SE VAM ZDI O :: 
KRISTUSU?

ČIGAV SIN JE?
« ►
< ►

(M a t. 22,42)

Vernim katoličanom je odgovor lahak. Ven
dar se je bati, da Kristusa premalo poznam o in 
malo vem o o njem. Pozabili smo. Prav bo, če po
novimo vsak mesec nekaj, kar so evangelisti o 
njem napisali. Poznanje Kristusovega tivljenja in 
delovanja bo poglobilo našo vero vanj.

Besedilo evangelijev imamo tu spodaj na levi 
strani, na desni pa pojasnila k besedilu, da nam 
bo lale razumljivo. Priložena je zemljepisna karta 
Palestine, da lahko sledimo, kje se dogodki evan- 
gelijezv vršijo.

Če pravimo, da smo Kristusovi, moramo 
Kristusa kar najbolje poznati!

V IH A R  N A  M O R JU

Ko se  je  t is ti  d a n  zv eč e rilo , jim  je  re k e l ( s v o 
jim  u č e n c e m ) :  P re p e ljim o  se n a  d ru g o  s t r a n !  In  
p u s tili  so  m n o žico  t e r  ga  o d p e lja li  s seb o j v č o ln u , 
k a k o r  j e  b il;  in  še  d ru g i č o ln i so b ili z  n jim . In  
n a s ta l  je  s ilen  v ih a r  in v a lo v i so p lju s k a li  v čo ln , 
ta k o  d a  je  čo ln  že  z a liv a lo . O n p a  je  bil n a  k rm i 
in  je  n a  v z g la v n ic i sp a l. Z b u d e  g a  in  m u re k o : U č e 
n ik , t i  n i m a r , d a  se  p o ta p lja m o ?

I n  v s ta l  je , z a p re ti l  v e tr u  in  re k e l  m o r ju :  U t i 
h n i, u m ir i  se.' In  v e te r  je  p o n e h a l in  n a s ta la  j e  v e 
lik a  t iš in a .

In  re k e l  jim  je :  “ K a j s te  ta k o  b o je č i?  K ak o  
d a  še  n im a te  v e re ?

In  p re v z e l j ih  je  v e lik  s t r a h  in  so g o v o rili  m ed  
s e b o j:  “ K d o  je  n ek i ta ,  d a  s ta  m u  p o k o rn a  v e te r
in  m o r je ? ”
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JE Z E R U

Nenaden vihar na nalile jakem jezeru, ki se na
mili velikosti imenuje kar "morje", n i n it izredne- 
na. Jezero leži globoko pod morsko gladino, gori na 
severu se pa dviga gorovje Hermon. Visoka razliko 
v tem peraturi povzroča viharje. Poročilo na levi 
je po besedah evangelista M arka. Poročata o vi
harju tudi M atej in Luka. V bistvu vsi enako, ven
dar z m ajhnim i nebistvenim i razlikami. Na primer'. 
Vri M ateju )rrosijo učenci: Gospod, reši nas, po
tapljamo se! Pri L uku: Učenik, Učenik, potaplja
mo sc! Jezusov odgovor pri M a te ju : K aj ste boječi, 
maloverni? Pri L uku: K je je  vaša vera.? —  Seveda 
>ii treba misliti, da je  od obojne strani padci samo 
en stavek. Gotovo so učenci še dosti več rekli, ko so 
Gospoda budili, in tudi Jezus njim  v odgovor. Evan
gelisti so pa zapisali tisto, kar je komu najbolj v 
spominu ostalo.

Mjsli, December, 1963
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J E Z U S  O Z D R A V I O B S E D E N C A
P riš li  <o n a  d ru g o  s t r a n  m o rja , v G a ra šk o  

deželo . In  b rž  ko je  s to p il iz č o ln a , m u  j e  od g ro 
bov sem  n a s p ro ti  p r iše l  č lo v e k  z n e č is tim  d u h o m . 
B iv a lišče  j e  im el n a  g ro b e h  in  ga  n ih č e  n i m ogel 
zv e z a ti  n i t i  z  v e r ig a m i;  že  v e č k ra t  so g a  n a m re č  
bili v k len ili v o kove  in  v e r ig e , p a  je  v e r ig e  r a z 
t r g a l  in o k o v e  s t r l  in  n ih če  ga  ni m ogel u k ro t i t i .  
P o noči in  p o d n e v i je  bil v e d n o  v g ro b e h  in  v  g o 
ra h  in je  k r ič a l  t e r  se to lk e l s k a m e n je m . K o je  
od d a le č  z a g le d a l Je z u s , je  p r i te k e l  in  p a d e l p r e 
d e n j in  z a k r ič a l  z m o čn im  g laso m : " K a j  mi hočeš, 
Je z u s , S in  ž iv eg a  B o g a  N a jv iš je g a ?  Z a ro tim  te  
p ri B ogu : N e  m u či m e .”  J e z u s  m u  je  n a m re č  r e 
ke l: P o jd i iz č lo v ek a , n e č is ti  d u h !

T e d a j  g a  je  v p ra ša l :  "K a k o  t i  je  im e ?  " I n  o d 
g o v o ril m u je :  “ L e g ija  m i j e  im e, k e r  n a s  je  m n o 
g o .”  In  zelo  ga je  p ro s il , n a j  b i j ih  n e  izg n a l iz 
k ra ja .  ..................

P a s la  p a  se  je  ta m  po g o ri v e lik a  č re d a  sv in j.
In  d u h o v i so ga p ro s il i:  P o š lji  n a s  k  sv in ja m , da
g rem o  v a n je .  —  I n  d o v o lil j im  je .

Izšli so to r e j  n e č is ti  d u h o v i in  so  o b se d li sv i
n je ;  in  p la n ila  je  č re d a , o ko li d v a  tiso č , po  b re g u  
v m o r je  in se  v m o r ju  u to p ila . N jih  p a s t i r j i  p a  so 
zb eža li in ra z g la s il i  n o v ico  p o  m e s tu  in  po  n a se ljih  
in l ju d je  so p riš li g le d a t , k a j se  je  zg o d ilo .

P r id e jo  to r e j  k J e z u s u  in  v id ijo , d a  o b sed en ec , 
ki je  p r e j  im el " le g i jo ” , sed i o b le č e n  in  je  z d r a 
ve p a m e ti;  in o b š la  j ih  je  g ro z a . T is ti  p a , ki so b ili
p r ič a , so  jim  p rip o v e d o v a li ,  k ak o  se  je  zg o d ilo  o b 
se d e n cu  in  k a j  j e  s sv in ja m i. I n  zače li so g a  p ro 
s iti, n a j  o d id e  iz n jih o v ih  k ra je v .

K o p a  j e  s to p a l v  čo ln , g a  je  p ro s il  ta ,  k i je  
bil p r e j  o b se d e n , da  b i sm el o s ta t i  p r i  n je m . A li 
n i m u  d o vo lil, a m p a k  m u  je  re k e l:  " P o jd i  d o m o v  k 
svo jim  l ju d e m  in  jim  o z n an i, k a k o  v e lik e  re č i  t i  je  
s to r il  G ospod  in  se  t e  u sm ilil.”

In  o d še l je  t e r  z ače l o z n a n ja t i  v D e se te ro -  
m e s tju , k o lik o  m u je  s to r il  Je z u s . In  vsi so  se 
čud ili.

Š E  N E K O LIK O  P O JA SN IL A

Hudobni duhovi v obsedencu so čutili, da jih  bo 
Jezus izgnal. Lahko jih  zapodi naravnost v pekel, 
česar niso želeli. H oteli bi ostati v  kakem  drugem  
živem . bitju, da bi odondod mogli delati ljudem, Ško
do. Svin je v bližini so se jim  zdele primerne, pa so 
prosili vanje. Zakaj so potem svinje zdrle v morje
—  ali jih  niso mogli hudobni duhovi obdržati na 
bregovih gričev? Morda so jih  hudiči nalašč pognali 
v sm rt, da bi iz maščevanja zbudili jezo med ljudmi 
nasproti Jezusu. Morda je pa Jezus sam tako hotel, 
da bi končno morali hudobni duhovi izginiti od tam,

V  P O K R A JIN I G AD ARA
Tudi o tem dogodku, k i je  tu  pom et po M ar

ku, poročata še M atej in  Luka. Govori pa M atej o 
dveh obsedneih, k i s hi prišla iz pustinje, pri M arku  
in Luku beremo samo o enem. Morda je  Jezu.8 samo 
enega ozdravil, M atejevo poročilo tega ne izk lju 
čuje, pa sta dva evangelista o drugem molčala. 
Morda pa tudi aito, ker je  očitno, da je  le eden od 
obeli prosil Jezusa, da bi smel ostati p ri njem. V 
bistril se pa spet poročilo vseh treli ujema, le da je  
M atejevo dosti krajše.

V  evangelijih je vsega skupaj osem poročil, k i 
omenjajo izgon hudih duhov na Jezusovo povelje. Z  
imenom pa ni noben obsedenec naveden, tudi ta  v 
Gadari ne, le M arija Magdalena je  izjema. Samo v 
dveh prim erih jc  izgon popisan v podrobnostih. Ta
ko tuka j in pozneje ob epileptičnem dečku blizu Ce- 
zareje FHipov e. V obeh irrimerih se prav Marko 
sjrusAi najbolj v podrobnosti. Gotovo se ni-u je  zdela 
Jezusova oblast nad hudobnimi duhovi najbolj jpre
pričevalen dokaz, da je S in  božji, pravi Bog. Sodil 
je, da 7norajo tudi bralci tako čutiti. Pičiti je  svo) 
evangelij za pogane.

Ko j umri evangelist, da je  obsedenec bival “v 
grobeh", je to verjetno toliko kot v skalnih votlinah, 
k i jih  je  tam še danes dovolj. Ime  “ legija” pome
ni, da je obsedlo siromaka veliko število hudičev, ne 
le eden. Obsedenje jc  pomenilo, da je  človek izgubil 
oblast n a s  svojim i telesnimi in duševnim i zmožno
stm i ter je  moral ravnati tako, kot ga je vodil hu
dič. Obsedenec sam je  pa lahko vseeno brez grehe, 
in začasna hudičeva oblast nad njim  še nikakor ne 
pomeni, da bo pogubljen. Bog dopušča tako moč 
hudovnemu duhu, da se ljudem  bolj očitno pokaže, 
kako velik revež je  šele človek, ki se prostovoljno  
zaplete v hudčeve mreže in se m u j/reda tudi z du
šo —  človek s prostovoljnimi sm rtnim i grehi.

J  udje niso smeli je s ti svinjskega m c na in  tudi 
niso vzdrževali svinjskih čred. Toda na vzhodni 
ut rani Galilejskega jezera  —  v Deseter omest ju  (De- 
capolis) —  so po večini živeli pogani in se lahko 
bavili z rejo sv in j ter jrrašičev.

saj v utopljenih svinjah niso mogli im eti opore za 
svoje pogubno delovanje.

A li pa je  bilo "lepo" od Jezusa, da je  ljudem  
pogubil tako množino hranilnih svinj? B il je  Bog 
in kot tak imel vso oblast nad i'so zemljo in njenim i 
dobrhutmi. On je  lastnik vsega. S  tem, kar je  tu  
storil, je imel svoj poseben namen. V s i njegovi no
tran ji nameni nam niso vedno razložljivi in  do dnu 
umevni. Vsekakor nesreča za ondotne prebivalce ni 
lila  večja, kot bi bil kak potres ali drugačim narav
na nezgoda, k i jih  Bog dopušča in ima z njim i svoje 
n -.mene in načrte —  v končno duhovno dobro člo
veškemu rodu.
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★ Tu je naš božični spored za 1963.

M ELBOURNE: V so b o to  (21. d e c .)  spovedovanje 
od 7 — 9 v hrv. cerkvi, C lifton Hill.
V to r e k  (24 dec ., božična vigilija) spovedo
vanje od 4 — 6 popoldne v cerkvi St. F rancis v 
m estu in istočasno v hrv. cerkvi v C lifton H il
lu. Od 9 ure zvečer dalje v kapelici M arije 
Pomagaj v Kew, nato  POLNOČNICA na p ro
stem za Baragovim domom.

N a  s v e ti  d a n  (sreda 25. dec.) zvečer ob pol 
osmih pete litan ije  z blagoslovom pri Mariji 
Pomagaj v Kew.
V so b o to  (28. d e c .)  prilika za sveto spoved 
pri sv. F rančišku v m estu od sedmih zvečer 
dalje.

N o v o  le to  ( s r e d a  1. ja n .)  slovenska m aša ob 
pol dvanajstih  v hrv. cerkvi v Clifton Hillu. 
Spoved pred in med mašo.

K O T  N O C O J .

M a r i ja  B re n č ič

K o t nocoj lepo bilo  ni 
še nikoli —  
v radosti srce m i plaka, 
vriska  v boli.

Vsi spom ini, ki so zdavnaj 
že zbledeli,
so nocoj m i v srcu znova  
oživeli.

Vsa bolest, k i m lado srečo  
je  kalila,
se m i je  nocoj v o tožn o  
pesem  zlila.

Vsa sproščena duša tiho 
je vzdrhtela
v pesm i, k i ne bo nikoli 
izzvenela  . . .

V radosti srce m i plaka, 
vriska v boli —  
k o t nocoj, lepo bilo ni 
še nikoli . . .

ST. ALBANS: Spovedovanje v ponedeljek (23. 
dec.) od 7:30 dalje.
V nedeljo po božiču (29. dec.) pete litanije z 
blagoslovom ob pol petih popoldne.

GEELONG: Spovedovanje v ponedeljek (23. dec.) 
od 7 — 9 zvečer v cerkvi sv. Družine, Separa- 
tion St. Bell Park.

BALLARAT: Spovedovanje v petek (20. decem
bra) od 7 — 9 zvečer v stolnici sv. P atrika.

MORWELL, G ippsland: Slovenska maša na ne
deljo 22. decem bra ob 7 :30 zvečer v cerkvi 
Srca Jezusovega. Božično spovedovanje od 6:30 
do maše.

ADELA1DE, S.A.: Prilika za slovensko spoved od 
dveh popoldne dalje v cerkvi Srca Jezusovega, 
H indm arsh (P o rt Rd.). Ob štirih  slovenska 
božična maša z blagoslovom.

BONEGILLO bom obiskal pred prazniki.

N E S P E Č N A  N O Č

I .  B u rn ik

Lunin m olk  ledeni m e preganja  
iz širjave  v celico m rakotno. 
Čudne  v srcu čutim  boli, potno  
brišem  čelo  —  legnem  —  spanja

od  nikoder ni, in pod  pretvezo  
m isel vrta, m e m ori in davi. 
Plašen drgetam , po  trudni glavi 
si potegnem  ogrinjala pezo  —

V biserih se m esec pozrcali, 
v snu pa slišim  trpek up piščali:
O, ko  bi vsaj tale poste lj bela, 
bedno dušo m i čez noč ogrela!
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V LJUBLJANI JE  UMRLA zelo znana in zelo 
učena uršulinka M. P ia  G a ra n tin i.  Dočakala je  71 
let. Bila je menda edina uršulinka z doktoratom  
iz filozofije. Pred vojno je bila profesorica na 
uršulinski gimnaziji za dekleta, veliko je  pa tudi 
slikala. S likarstva se je naučila v visoki umetniški 
šoli v Benetkah. Po vojni, ko ni smela več pouče
vati v šolah, se je  bolj in bolj posvečala slikarst
vu. Mnoge njene slike, tako piše mesečnik DRU
ŽINA, “krasijo domove in cerkve doma in v tu 
jini in na banderih sprem ljajo Gospoda ob proce
sijah.” Da je  to res, vemo tudi v A vstraliji. Saj 
je  prav blagopokojna M. Pia naslikala cerkveno 
bandero s podobami M arije Pomagaj te r  sv. Cirila 
in Metoda n ašim  ro ja k o m  v B r isb a n u . To se je 
zgodilo pred nekaj leti po posredovanju dr I. Mi- 
kule. Naj njena velika duša uživa obilno plačilo 
pri Bogu!'

“SEDEMLETKO” za uresničenje kom unistič
nih načrtov si je  zamislila p a rtija  in bo menda 
kmalu razglašena. Med drugim  gre za to, da se v 
prihodnjih 7 letih izvrši tako zelo zaželena “p re
obrazba vasi”. Km et je pač največji kam en spotike 
na poti do izvedbe kom unističnih načrtov. Nujno ga 
je  treba ne samo ovirati pri obdelovanju lastne 
zemlje, treba ga je naravnost razlastiti. Km et ima 
na ponudbo kar tr i vrste “dogovorov” s kom uni
stično vlado. Lahko svoje posestvo podari “skup
nosti” , lahko ga proda, lahko ga prepusti samo v 
“zakup” . Pod raznimi pogoji kmečkim ljudem po 
vsaki teh treh  potih obetajo toliko odškodnine, da 
jim  ne bo treba um reti — dokler bodo pač živeli. 
Na vse načine pa režim ustvarja  okoliščine, k; 
km eta silijo v eno ali drugo treh  poti.

ORNE ZEM LJE IMA SLOVENIJA okoli 
100,000 hektarov. Od te  zemlje si je do leta 1960 
režim prilastil 12,000 ha, V naslednjih dveh letih 
dodatnih 18,000 ha. Letošnje “pridobivanje” seve
da še ni zaključeno, vse pa kaže, da bo spet vsaj 
18,000. Po tej poti niti ni treba “sedem letke” , slo
venska vas bo “preobražena” skoraj mimogrede. 
Ker pa režim nima poželenja po hribovskih n ji
vah, ki jih ne more s stro ji obdelovati, bo menda 
po sedmih letih vsaj kje pod oblaki še ostala sled
o podobi nekdanjih slovenskih vasi.

“M O S T ” — nova slovenska kultu rna re 
vija — je napovedana. Prva številka izide v priču
jočem decem bru z letnico 1964. Izhajal bo MOST 
š tirik ra t na leto v T rstu. Uredniki so Vinko Beli- 
čič, Lev D etela in Aleš Lokar. Nam en reviji je 
“biti prepotreben most med tradicijo  in moderno, 
most med starejšim i in mlajšimi, m ost med svetom 
in nami samimi. Borila se bo za duhovni, socialni in 
verski prerod slovenskega človeka v današnjem  
vedno bolj posvetnem življenju.” — Tako nekako 
vedo povedati o reviji predhodna poročila.

V HORJULU je sezonski delavec iz Bosne 
Ramo Dizdarevic kar nekako na lepem zabodel do 
sm rti polkovnika vojske Miroslava Rem škarja. Ob
sodili so ga na sm rt z ustrelitvijo. Dogodek je  vz
budil med ljudmi po vsej Sloveniji veliko razbu r
jenje, v čemer je  prišel predvsem do izraza odpor 
zoper sezonske ljudi z juga. Tudi tisk je  vpraša
nje obravnaval. Dopisniki so se zgražali nad mo
ralno propalostjo naših dni in vsaj indirektno me
tali krivdo na južnjake. Drugi so te  zagovarjali, 
češ da v Sloveniji ne najdejo  prim ernega stano
vanja, družbe itd. Iz vsega se da razbrati, da do
godek v H orjulu ni bil prvi te vrste. Doslej pa so
dišča niso odm erjala sm rtne kazni. L judje nami- 
gavajo, da je  Dizdarevič zato dobil kazen s kroglo, 
ker je  umoril prav Rem škarja, ki je bil goreč p a r
tizan in sploh precejšnja kom unistična um ara.

POTRES JE  BIL V LJUBLJANI dne 15. no
vem bra v zgodnji ju tra n ji uri. Biti je  m oral p re
cej rahel, zakaj o škodi ali žrtvah ni poročil. Ugo
tovili so, da je  bilo središče potresa nekje v sav
ski dolini kakih 18 km od Ljubljane.

Ni b ilo  t r e b a  b le k n it i

F an t je  bil dogovorjen z dekletom, ne pa še 
z njenim očetom. Odlašal je  in odlašal. Dekle ga 
je p rigan ja la : Stopi že vendar k očetu in blekni!

Končno se je  odločil. Obstal je pred očetom 
in se je  strašno nerodno počutil. Popraskal se je 
za ušesom in rekel:

“Oče, rad  bi vam nekaj bleknil!”
Mož ga je  gledal, pa fa n t ni vedel naprej. 

Bleknil je  oče:
“če bi bil jaz naša punca, bi ti ne meni ne njej 

ničesar ne bleknil. Ko si taka mevža, bi te  n iti ne 
pogledal ne. Ker je pa naša punca drugačna ko t bi 
bil jaz, sem ji že davno bleknil, da naj ti blekne 
ja , jaz ne bom nič zoper to  bleknil. S prav ita  se 
mi pred o lta r in že vendar enk ra t bleknita, kar 
je tam  blekniti treb a !”
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SLOVENCI V RIMU so imeli dne 27. oktobra 
lepo uspelo kom em oracijo za pokojnim ljub ljan
skim nadškofom  Antonom Vovkom. Udeležba je bi 
la nepričakovano velika. Zanimivo je, da sta  na 
n je j nastopila oba slovenska škofa, m ariborski 
Držečnik in ljubljanski Pogačnik, ki se m udita v 
Rimu na vatikanskem  koncilu. Obujala sta spomine 
na ra jnega  nadškofa in opisovala ijjegovo težko 
pa uspelo delovanje. Škof Pogačnik je  med drugim 
poudaril, da nobeden P rešernovih sorodnikov ne 
živi dolgo, kakor tudi sam pesnik ni. Nadškof je 
vedel, da mu nobeno zboljšanje dolgotrajne bolez
ni, ki se od časa do časa pojavi, ne odriva bližnje 
sm rti. Zato si je  že zgodaj letos uredil vse za sm rt 
in predpisal način posm rtnih obredov te r  pogreba. 
M ariborski škof je  povedal to zanim ivost: Leta 
1945 sta  on in ra jn i nadškof, tedaj le generaln i vi
kar, oba istočasno zvedela, da sta odločena za 
škofovsko posvečenje. Obema je pa bilo strogo n a
loženo, da m orata za nekaj časa o tem  molčati. Še 
tis ti dan sta  skupaj obedovala, vsak zase je  vedel, 
da bo v kratkem  škof, drug za drugega pa ne. 
Molčala sta, dokler ni prišlo v javnost.

PRED SED NIK  KENNEDY ni bil brez napak 
in je  m oral požreti dobršno m ero kritike od raz 
nih stran i. Nihče mu pa ni mogel odrekati izred
nega poguma, ki je  dajal vsemu njegovem u delu 
posebno barvo in značaj, č e  je  po dobrem  prem i
sleku uvidel, kako je  treb a  v te j ali oni zadevi 
postopati, se ni dal ostrašiti nobenim očitkom in 
črnogledim  prerokom. Ako je pa spoznal, da je 
napravil napačno potezo, je priznal svojo napako 
tudi pred vso javnostjo , če se mu je zdelo po treb
no, in vzel krivdo gladko nase. Zato je veljal pred 
vsem svetom kot človek odlične in odločne moža
tosti —  in to ni m ajhno priznanje. M ožat in  po
gumen je bil kot v drugih zadevah tudi v zadevi 
svoje vere. N iti za trenu tek  ni nikoli skrival pred 
komerkoli, da je veren katoličan. Pred svetom se 
je  njegova resna vernost najbolj očitno kazala ob 
nedeljah, ko je  redno hodil k maši, pa naj so bile 
okoliščine take ali take. In to je delal ko t nekaj 
samo po sebi razum ljivega, brez razkazovanja, 
brez trk an ja  na prsi. In ta  duh m irne in naprisi- 
ljene m ožatosti in iskrene vestnosti je  vodil vse 
njegovo življenje. V k ratk i dobi svojega stojišča 
na svetovni pozom ici je  brez dvoma tud i katolištvo 
dvignil v očeh širokega sveta na stopnjo večje ve
ljave. Ni čudno, da je  samemu sv. Očetu ob Ken-
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nedyjevi sm rti prišla iz ust beseda, ki je  morda 
nekoliko po propagandi zadišala: K atoliška Cerkev 
je  ponosna na prvega katoliškega predsednika 
Amerike . . .

“AMERIKA JOKA ne le nad nasiln o  sm rtjo  
svojega velikega predsednika, joka tu d i nad sam o  
seboj” . Te besede so pravkar prišle preko radia  v 
program u znanega “ World R eport” . Predsednik  
najvišjega sodišča je izrekel p repričan je , da kriv
da groznega umora ne pade samo n a  zap lo tn eg a  
napadalca, am pak si m ora vsa Am erika izpraševa
ti vest, zakaj je moglo do te  straho te p riti. In iz 
praševanje vesti daje odgovor: Zato, ker A m eri- 
kanci vse prelahko vzamejo dolgo vrsto  grdobij, 
ki se v njenih m ejah gode. N ajrazličnejša nasilja , 
sovražnosti, krivice, spodrivanja, nato lcevanja in 
nazadnje umori — kako z m irno vestjo  poprečen  
Am erikanec vse to  prenese in kar h itro  pozabi- 
Ljudje nič ne pomislijo, da odgovornost za te  gr
dobije nosijo vsi, nosi skupnost, z n jo  pa vsak po- 
edinec, ki ne stori svoje dolžnosti in  ne m igne s 
prstom  za poboljšanje sam ega seb e  in  vsaj svoje  
najbližje okolice . . .  Ali se ne sliši vse to , kot  
da m rtvi Kennedy z onega sveta kliče Ameriki * 
besedami Kristusovim i, ki govori Jeru zalen čan kam  
na osmi postaji križevega pota : Ne jo k a jte  nad m e
noj, am pak nad samimi seboj in  svojimi otroki . . •

POPAČENO M IŠLJEN JE m nogih navidezno 
“dobrih” ljudi, ki se dajo voditi trenu tnem u na
valu čustev, ne pa treznem u in m ožatem u premi
sleku, se je  pokazalo ob nasilni Kennedyjevi smrti 
še m arsikje, ne samo v Ameriki. Prav v neposredni 
bližini tu  v Sydneyu je bilo slišati, kako so zaplot
nega napadalca preklin jali in mu želeli, da bi ga 
čim prej “hudič vzel”. K akor da se s takim i želja
mi da kaj popraviti! Gotovo je  tis ti človek, ki je 
zaplotnika naslednji dan ustrelil, tud i sam slišal 
v svoji okolici take želje — pa se je  odločil, da 
jim  ustreže . . .  In res se je  potem  našlo dosti 
ljudi, ki so mu ploskali. Kakor da se da en grd 
um or popraviti z drugim, ki je sicer nekam  “lep
ši” , pa vendar neodgovoren umor. To se pravi 
hudiča izganjati z belcebubom. Gotovo je  Kenne- 
dyjev morilec zaslužil najhujšo  kazen, ki jo p re
more človeško sodišče, toda kazen bi se m orala iz
reči po zakonih, ne po svojevoljnosti tega ali one
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ga. Pač ni samo Amerika, ki ima dovolj vzroka 
“jokati nad seboj” — kar ves svet in mi vsi z njim  
se vsaj na prsi potrkajm o, če že do solz ne mo
remo priti.

“GLAS NARODA” se je  imenoval slovenski ča
sopis v Nem Yorku, ki je  izhajal 70 le t in je  bil ne
koč najbolj znan in priznan slovenski časnik v 
Ameriki. Mnogi am eriški Slovenci so ga radi n a 
ročali svojcem v domovini. Izhajal je  dolga leta 
kot dnevnik, pozneje samo kot tednik. Stroge n a 
čelne linije ni nikoli imel. Sm atral se je  za “libe
ralno” glasilo. Kot tak  je  znal hudo udarja ti po 
“klarikalstvu” , če mu je  pa kazalo, se je  zavil tu 
di v plašč vernega katoličana. Po zadnji vojni se 
je pod uredništvom  Ane K rašne opredelil za titov- 
stvo in m u ostal zvest do konca. Njegov konec je  
prišel dne 24, oktobra 1963, ko je  urednica obja

vila, da zaradi finančnih težav lista ne more več 
vzdrževati. Naročnikom je priporočila, naj se na- 
roče ne “Prosveto” v Chicagi — bivše socialistič 
no glasilo, zdaj pa že dolga leta komunistično . . .

OB IM ENU JOHNSON, ki ga nosi novi am e
riški predsednik, so se zgodovinarji spomnili, kaj 
se je zgodilo pred 98 leti. T ak ra t je padel zaplot- 
niško um orjen pač najslavnejši am eriški predsed
nik A braham  Lincoln. Za njim  je  prevzel pred- 
sedništvo njegov podpredsednik, ki se je  tudi pi
sal Johnson, samo ime mu je bilo A ndrej. K ot 
predsednik je  imel strašne težave in  se je  komaj 
komaj obdržal na vladi. D anašnji Johnson ima do 
prihodnjih volitev samo pičlo leto časa, da se izka
že, če je  podobnost z onim Johnsonom  samo v 
imenu — ali še v čem drugem.

T u n jic e  p r i  K a m n ik u
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Z BENGALSKIH POLJAN
N A JPR EJ ISKRENA VOŠČILA vsem ro ja 

kom v A vstraliji za prav lep BOŽIČ, in srečno no
vo leto. Mojim misijonskim prija teljem  in podpor
nikom pa še prav posebej. Kako me je  razveselil 
najnovejši dar v znesku »to fu n to v !  Tisočera hva
la! Po veliki večini ste darovalci “neim enovani” , 
pa to  samo pred svetom. Dragi Bog dobro pozna 
vaša im ena in jih  je  gotovo v knjigi življenja po
sebej podčrtal. Vaš dar mi je poslal p. Bernard, 
urednik tako lepih M ISLI — prisrčna hvala za 
t r u d !'

INDIJA-KOROM ANDIJA ni kak zemeljski 
raj. čep rav  je  v Indiji zasidral krščanstvo že apo
stol Tomaž leta 52, po K ristusu in je svoboda izpo
vedovanja vere tu  po ustavi zagotovljena, Cerkev 
počasi prod ira s vojimi nauki. Mnogim Indijcem 
je krščanstvo še vedno “tu ja  vera” , ki ni v sklaau 
z indijsko tradicijo . O Jezusu in njegovem nauku 
te r  zgledu še kar radi slišijo. Da je  pa treb a  z ve
ro  v Jezusa spreje ti tudi velike verske resnice — 
dogme — ki jih je Cerkev sprejela od K ristusa, to 
jim  nerado gre v glavo. Vprašam izobraženca, ki 
sm atra našo vero prav zaradi naštevanja verskih 
resnic za nesprejem ljivo, kako more na drugi s tra 
ni verje ti v dolgo vrsto indijskih božanstev in ver
skih cerem onij, pa mi reče: To je  vse samo nekaj 
zunanjega, naša tradicija . Resnično vero imamo 
pa le v srcu in ta  je v enega nesprem enljivega 
Boga. To je pa tudi zadosti. — Končno je tudi to 
že nekak uspeh, saj so do tega spoznanja prišli 
pod vplivom krščanstva. Ni še prav veliko, prvi ko
rak  je  pa le narejen , ali ne?

NACIONALNO POBARVANO mora biti vse, 
kar je  Indijec pripravljen sprejeti. Svojih bogov 
in božanstev se drži, ker so pač indijski, resnične 
vere vanje nima. če  najde Indijec kaj dobrega v 
v čemerkoli, kar prodre v Indijo od drugod, m ora 
biti najp re j kakorkoli povezano z Indijo, drugače 
ni sprejem ljivo. Vzemimo mene samega. Po večini
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P. S ta n k o  P o d rž a j,

C h a n d e rn a g o re ,

I n d i j a

me imajo za dobro “pridobitev” iz tu jine  in mi ot
roci in celo odrasli pravijo k a r “bog” . Torej sein 
eden od mnogih “božanstev” , ki sicer ne spadam 
na njihove oltarje, samo v njihovih srcih imam ta 
ko veljavo. Kako je pa do tega moglo priti, mi j e 
“ razložil” vseučiliški profesor, ki mi je  rekel: 
F ather, trdno sem prepričan, da ste vi bili v enem 
svojih prejšnjih  življenj pravi Indijec . . . Tako 
torej! Da imam indijsko državljanstvo že precej 
časa, sem vedel. Zdaj so mi začeli pripisovati še 
indijsko dušo! K ot tak  sem pa zares “sprejem ljiv” . 
Krščanstvo, ki ga oznanjam , pa nim a preveč indij
ske duše — je  pač za vse ljudi — to re j le počasi 
poganja koreninice med tem  ljudstvom  . . .

USPEHI — V BOŽJIH ROKAH. N ekaterim  
m isijonarjem  božji vinograd bogato obrodi. Z J a 
ponskega je eden pisal: V elikokrat sem se mnogo 
trudil, pa nobene ribe ujel. Spravil sem trn ek  in 
ribiško palico, pa sem zapazil ribo, ki se mi j e 
zvijala pri nogah . . . D rug pa piše od nekod: Do
brotniki mi očitajo, da nimam uspehov. Podpirajo 
me in darujejo  za moj misijon, pa se jim  zdi, da se 
vera v mojem misijonu vse prepočasi širi. Ne za
vedajo se težav. Poganski svet je na glavo postav
ljen  svet. P raznoverje in ves način življenja je do
stik ra t neprem agljiva ovira. Potem pa prepad med 
domačini in m isijonarjem ! Namreč v m išljenju in 
čustvovanju. Pa saj je  naš sta ri indijanski misi
jonar, Baragov sodelavec v Ameriki, F ranc Pirc, 
svoj čas zapisal:

T a k o le  m is ijo n a r ju  g re  . . .

D ru g e g a  n ič  n isem  o d n e se l,

k a k o r  ž u lje v e  p e te .

DOSTAVEK: K daru 100 funtov, ki ga omenja 
p. m isijonar, so poleg “neim enovanih” p r isp e v a li 
naslednji, ki niso prepovedali navesti im en: M a rija  
Valenčič, M artin Pirc in M arica Podobnik. Bog: 
povrni!

Iskreno priporočam , da bi se še drugi spomnili 
p. m isinarja o BOŽIČU — ali kadarkoli. — P. B®*-- 
n a rd .
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SLOMŠKA NA OLTAR V B O Ž I Č N I  N O Č I

C h icašk i S lo v en c i so z  v e lik im i s lo v e sn o s tm i o b h a ja l i  “ S L O V E N S K I D A N ” , ki ga  je  n jim  v p o 
se b n o  p r iz n a n je  u ra d n o  ra z g la s il  g u v e rn e r  d rž a v e  I llin o is . Z la s ti  lju b k o  so n a s to p ili  o tro c i v n a 

ro d n ih  n o šah .

P. O dilo, n a m e s tn i  p o s tu la to r

ŽE PRVI SLOMŠKOV ŽIV LJEN JEPISEC Ko
sar je  zapisal

“ S lo m šek  še  v e d n o  r a s te  in  b o  r a s te l ,  d o k le r  ne 
iz ra s te  iz n je g a  sv e tn ik , ki ga  bom o č a s ti l i  n a  o l
t a r j i h ” .

Leta 1936 je slovensko ljudstvo izročilo max‘i- 
borskemu škofu Ivanu Tomažiču skoraj pol mili
jona podpisov s prošnjo, naj bi Cerkev Slomška 
prištela svetnikom.

Svetovna vojna je  delo za ta  visoki cilj u sta 
vila. Po vojni se je nadaljevalo in lani preneslo v 
sam Rim. Slovenec dr. F ranc Šegula je  postal po
stu lator. Živi v Rimu. N jegova naloga je, da po
spešuje delo rim skega odbora in vzdržuje stike 
z verniki, zlasti Slovenci. Priporoča nam molitev 
za Slomškovo beatifikacijo in zbira darove za po
k ritje  stroškov. Podpisani je njegov nam estnik za 
Avstralijo.

P ism o  z z ah v a lo : “Rada bi izpolnila obljubo, ki 
sem jo naredila, ko sem prosila božjega služabnika 
A ntona M artina za pomoč v težki zadevi in sern 
bila uslišana. Bila sem zelo bolna in skoraj nisem 
mogla več hoditi. Zdravniška pomoč mi dolgo ni 
nič koristila, dokler ni priskočil na pomoč Slom
šek. Zdaj lahko spet hodim in opravljam  svoja 
dela. N aročam  sv. mašo v zahvalo in darujem  za 
Slomškovo zadevo £5. — M a rija  H a b o r , Quean-
beyan.”

N aj bi dobra žena našla mnogo posnemoval
cev!

Iv a n  Z o rm a n

N a d  n izk o  sk ro m n o  p o s te ljc o  
je  z b o r  k r i la t  p r ip la v a l  
in  D e te  z r a js k o  p esm ico  
ta j in s tv e n o  u sp a v a l.

S am  O če B og se  vese li, 
ko g le d a  s la d k o  sp a n je , 
in  lep i m o d ri g lav ic i 
n a v d ih a  z la te  s a n je .

I n  M a te r i  d r h t i  s rc e , 
ko s re č n a  g le d a  D e te , 
ro č ic e  b o ža  m u  m eh k e , 
p o l ju b l ja  lič ic  c v e te .

D a ru j  n a m , D e te  sp e t  n o co j, 
d ih  T v o je g a  p o s la n s tv a , 
r a z l i j  n a m  v s r c a  to p li soj 
b la ž i ln e g a  k rš č a n s tv a !

O b u d i n am  n o co j sp o m in  
n a  d n i m la d o s tn e  s re če , 
ko b le sk  b o ž ičn ih  v e lič in  
n a s  m am il je  l ju b e č e .

V to laž i n a š ih  s rc  n e m ir , 
o d žen i m ra k  b r id k o s ti,  
n a j  T v o ja  b la g o v e s t b o  v ir  
n e s k a lje n e  ra d o s t i .
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KOTIČEK NAŠIH MALIH

P o m lad  je  lep  ča*

Jzz immam rada pomlad. Je  lepo vrem e in ro 
žice cveto. T rava zeleni in mi se lahko igramo. 
Sonce lepo sije in ptičke pojejo. P tičke so zado
voljne s pomladjo. Tudi jaz  sem zadovoljna. Im a
mo lep dan in nebo je  tako svetlo in modro. Pisala 
sem tud i sv. Miklavžu in zdaj čakam, da ga bom 
videla, ko pride nas obiskat. Slovensko pisati znam 
malo. Sem še prav m ajhna.

E d ita  L o g a r , Condell Park, Sydney.

Pism o  »v. M ik lav žu

Dragi sv. Miklavž! Jaz hodim v slovensko šolo 
in tam  so mi povedali, da nas prideš pogledat. Jaz 
igram  basketball in doma pomagam mami in ta ta .
V decem bru bom šla na slovensko prired itev  in 
tam  te  bom videla. Hodim tudi k slovenski maši, 
pa nimam slovenske mašne knjige. Rada bi te  pro
sila za eno. Tako, ki ima tudi pesmi. Pa tudi moji 
mami prinesi eno, prosim.

S ilv ic a  K a riš , Condell P ark

E n o  le to  v s lo v en sk i šo li

Bliža se ponovno konec šolskega leta. Delali 
bomo izpite in se bo videlo, kdo se je  kaj naučil. 
Jaz se trudim  in učim, da bi napravil najboljše. 
Če se bo posrečilo, to ne vem.

Moja sestrica pravi, da bo ona najboljša. Jaz 
pa pravim , da bom dobro zdelal. Vsako ju tro  se 
učim slovensko, predno grem  v šolo. V slovensko 
šolo grem  rad vsako soboto. Samo ta k ra t ne, ko 
sem bil bolan.

U čitelj nas uči spoznavati naš ro jstn i k ra j in 
m aterinski jezik v besedi in pesmi. V soboto dopol
dne pa se grem  učit citre  in že znam lepo zaigrati 
“Na planincah” . Tudi pisanje in čitan je mi gre 
boljše ko t lansko leto.

Seveda še mi mora moja mama popravljati, 
ker se še zm otim  in mešam z angleščino. Ko boM 
zrasel, upam, da bom dobro znal. Zato pa moram 
vedno rad hoditi v slovensko šolo.

Z v o n k o  K lem en c , slov. šola Cabram atta.

P o m e n  s lo v e n sk e  šo le

Sem hčerka slovenskih staršev. Obiskujem 
Slomškovo šolo. Mojim staršem  je  drag  slovenski 
jezik, zato ga tudi jaz želim ohraniti in govoriti. 
Da je  to možno, obiskujem slovensko šolo. Ta šola 
je  nastala  na pobudo zevednih Slovencev. Želja 
učiteljev je, da se naučimo čim več slovenskih be
sed. Učimo se pisati, č itati in govoriti pravilno. 
Naši učitelji se zelo trud ijo . Na žalost pa je  zani
m anje otrok, še bolj pa staršev, vedno m anjš3- 
Učimo se tudi risati. Ako kdo nariše kaj lepega, 
ga učitelj pohvali. Tudi slovenske pesmi se učimo. 
Zapeli smo jih  že na slovenskih zabavah te r  se ta 
ko v^aj malo oddolžili učiteljem  za neplačani trud.

L eo n id a  P lo j, C abram atta

U č ite l j  je  v e č k ra t  ž a lo s te n

Spet je minilo leto slovenske šole. Bilo je  bolj 
žalostno, ker nismo dosti redno hodili, kakor lan
sko leto. U čitelj je bil večkrat žalosten. Saj s® 
tud i meni včasih ne ljubi iti, rajši bi se šla kopat. 
V endar grem, ker se v šoli m arsikaj lepega nauči
mo. Bojim se, da bo učitelj rekel, da je  v Condell 
Parku boljša šola. Lani je  bila C abram atta na p »  
vem mestu. Po novem letu bomo morali biti bolj 
pridni, da nam ne bo učitelj še nazadnje pobegnil.

Z d e n k a  K le m e n c , C a b r a m a t t a

M o je  p rv o  p ism o

K ar v srcu občutim, to lahko povem. Vesela 
sem, ker imamo v St. A lbansu slovensko šolo. Naš 
slovenski jezik je  tako lep. Želim, da bi vsi otroci 
hodili v slovensko šolo tako radi kot jaz.
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Miklavža bomo šli g ledat v M elbourne. Sem 
zelo Vesela, ker se bomo tam  srečali z otroci Slom
škove šole. Gotovo bo Miklavž vsem kaj lepega 
prinesel.

M orda bi radi še kaj več brali v mojem p r
vem pismu, pa bom drugič napisala, ko se kaj več 
naučim. Lepe pozdrave.

L ili ja n a  P o d b o j, St. AlbanS

S lo m šk o v i šo li v S y d n e y

Smo zelo veseli, da ste se otroci Slomškove 
šole v Sydneyu spet oglasili v Kotičku. Nam v 
Victoriji je že vroče postajalo, ko smo morali ne
kaj časa kar sami pisati. Tudi mi bomo imeli izpit. 
Pridno se nan j pripravljam o.

Tudi Miklavž nas bo obiskal. Malo se ga boji
mo, ker ve, da smo včasih poredni. Ga bomo spre
jeli s pesmijo in muziko, pa nam bo morda vseeno 
kaj lepega prinesel. Posebno pa upamo, da bo 
parkeljnom  ukazal mir. Lepe pozdrave.

S lo m šk o v a  šo la  M e lb o u rn e

P IS M O  S L O V E N S K IM  O T R O K O M

že zopet trk a  BOŽTČ na vrata. Naj vam povem 
zgodbico.

Lep voz se je  pripeljal do m eje in  s tražar ga

je ustavil. Izstopilo je dvanajst ljudi — mesecev. 
Ja n u a r in F eb ruar sta bila zavita v debele kožuhe. 
Za njima se je prikazal Marec z zvončki, troben ti
cami in vijolicami v naročju. Maj je bil kot lepa 
deklica, ki je imela v laseh dišečo šmarnico, da je 
s tražar kihnil.

Tako so meseci počasi d rug za drugim  izsto
pili. Septem ber je imel v roki velik čopič in  barve, 
da bo poslikal drevesa. Nazadnje je  iz voza p ri
lezla s ta ra  ženica — December. V rokah je držala 
v lončku posajeno m ajhno smreko.

S tražar jo je  vprašal, čemu nosi s sabo sm re
kico. S tarka je odgovorila:

“To drevesce bo zraslo do Božiča. T ak ra t ga 
bodo otroci okrasili in jaz jim  bom pripovedovala 
vedno lepo božično zgodbo. N aenkra t se bo med 
vejami zazibalo. Angelčki na vejah bodo oživeli. 
Odplavali bodo višje in skupaj z drugimi angelčki 
zapeli: Slava Bogu na višavah! V jaslicah pod d re
vesom pa bo ležalo betlehemsko Dete te r  se sme
hljalo otrokom okoli drevesca”.

Vsi so se zarli v smrečico v starkinih rokah in 
mislili na lepi božični čas. Zdaj pa vsem K otičkar- 
jem, posebno pa otrokom v M elbournu in St. Al- 
bansu, želi vesele božičse praznike vaša učiteljica.

A nic'*.

“ U M R E T I  N O Č E J O ”
ZA “ KOROTAN”, ak a d e m sk i dom  s lo v en sk ih  

k o ro šk ih  d ija k o v  na  D u n a ju ,  imajo naši ljudje Še 
kar zadovoljivo dosti smisla. Spet se je  nabrala 
prilična vsota — iskrena hvala vsem darovalcem.
V najkrajšem  času bo mogoče odposlati t r e t j i  
s to ta k  — več o tem  bo objavljenega v januarski 
številki 1964.

D a ro v a li  od z a d n jič :

£ 15-0-0: Stanko šušteršič  — £ 5-0-0: Emil 
F retze — £ 3-0-0: Albin Poršek — £ 2-10-0: Zden
ka Klepec —  £ 2-5-0: Mirko Cuderm an;

Po £  2-0-0: Anton Bulovec, M arija Falež, d ru
žina Fr. Valenčič

Po £ 1-0-0: Adolf Vadnjal, Rafael Lavtar, Ma
rjan  Prinčič, F ranc Kodrun, Lucijan Mozetič, Alojz 
Žagar.

Z b irk a  se  bo  n a d a lje v a la  skozi vse  le to  1964.
Naj bo ponovno toplo priporočena!

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
£  2-0-0: Julka Germek;

£  1-0-0: Franc Danev, M artin Turk, Albin 
Poršek, Anton Poropat, Jože Kovačič, Frances 
Jaksetič, F ranc N usdorfer, Milan Govedič;

£ 0-10-0: Janez Kampuš, Rudolf Jam šek, Jože 
Dekleva, Jože Gorup, Lina Grassmayr, Stanislav 
Bele.

Iskrena hvala in Bog povrni!' SK L A D  želi in 
vošči vsem darovalcem —  še  n a jb o lj  p a  S E B I —  
srečno novo leto!
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PO NOVEM LETU

Iz Slovenske
v/

Duhovniške 
Pisarne n.s.w .

N o v o  le to  1. j a n .  1964 (božična osmina, z ap o 
v e d a n  p r a z n ik ) ;  L e ic h h a rd t  SV. Jožef o b  10:30. 

N e d e lja  5. j a n . 1964 (prva v m esecu ): B iack-
to w n  o b  11:00.

N e d e lja  12. j a n .  1964 (d ruga v m esecu ): St- 
P a t r ic k ,  Sydney, ob  10:30.

B R 1 S B  A N E

S lu ž b e  b o ž je

N e d e l ja  15. d ec . (tre tja  V mesecu) : L e ic h h a rd t , 
sv. Jožef (Roseby in Thornley Sts.) o b  10:30. P re d  
m ašo  sp o v e d o v a n je  z a  b ožic .

N e d e lja  22. d ec . (če trta  v m esecu):
1. S t. P a t r ic k ,  Sydney, ob 10:30. — S p o 

v e d o v a n je  z a  b o ž ič  o d  9. n a p r e j .
2. V illaw o o d  (G um ey St.) ob  10:15. Pred 

mašo spovedovanje za božič od 9:30 naprej.
3. H a m ilto n -N e w  C a s tle  v cerkvi kot ved

no v e č e rn a  m aša . P ride p. V alerijan. Podrob
nosti v pismih.

T o re k  34. d ec. —  b o ž ič n a  v ig il i ja
1. S p o v e d o v a n je  v B la c k to w n u  p o p o ld n e

od  3 — 5:30. Na spovednici napis “V isitor” . —■ 
Spovedovanje tud i v so b o to  p o p re j  popoldne 
od —  4 — 5.30, to  je 21. dec.

2. S p o v e d o v a n je  Y P a d d in g to n u  (St. F ra n 
cis) od  6. — 7. z v e č e r  (slovenski napis na
spovednici).

3. S p o v e d o v a n je  p re d  p o ln o čn ic o  o d  9. n a 
p re j  do  12. Ne odlašajte na zadnji hip!

Ne vemo še za gotovo, če  se d r . M iku la  vrne 
pred božičem. Če se bo, bo gotovo pravočasno 
uredil za obisk pri vas.

Ako ne, vas bo obiskal za  nov o  le to  p. Valeri
jan  in vas obvestil poprej z osebnimi pismi.

NOV SLOVENSKI DUHOVNIK V SYDNEYU

P . O d ilo  H a jn še k , ki je  bil dve leti redni dušni 
pastir za Slovence v Sydneyu in okolici vse gor do 
Brisbana, se je dne 28. novem bra preselili v Mel
bourne za pomočnika p. Baziliju. Njegov sedanji 
naslov je :

B A R A G A  H O U S E
19 A’Beckett St.
Kew, Vic.

P . V a le r i ja n  J e n k o  je  stopil na dosedanje me
sto p. Odila in prevzel za njim  dušno pastirstvo 
na označenih ozemljih — vsaj dokler se ne vrne dr. 
Mikula, o katerem  še ne vemo, kje se bo po po
vratku nastanil. Naslov p. V alerijana, na katere
ga se obračajte  v vseh zadevah dušnega pastirstva, 
je :

S t. F ra n c is  F r ia r y
66 G o rd o n  S t.
P a d d in g to n ,  N .S .W .
T e l. FA 7043 FA  7044

P O L N O Č N I C A

K akor lani, tako bo tudi letos naša p o l
n o č n ic a  v c e rk v e n i d v o ra n i  f a r e  sv. B e n e 
d ik ta  n a  B ro a d w a y  blizu cen tralne postaje.

Dvorana bo spet začasno sprem enjena v 
cerkev. Vhod iz ulice Abercromby. S p o v e 
d o v a n je  od  9. n a p re j .  P ri polnočnici bo pel 
tudi m o šk i zb o r.

W O L L O N G O N G

N e d e lja  29. d e c e m b ra  (peta v mesecu) je  spet 
vaša. Služba božja kot po navadi ob 5. p o p . v  k a 
te d r a l i  ob  m o r ju .

Pred mašo spovedovanje od 3:30 naprej. P r i 
d i te  d o v o lj z g o d a j !

3 7 g Misli, December, 1963

VSEM ROJAKOM PO ŠIRNI AVSTRA
L IJI VOŠČIJO BLAGOSLOVIJEN BOŽIČ. 
IN SREČNO NOVO LETO 1964 slovenski du
hovniki

d r . Iv a n  M ik u la  
p. B e rn a rd  A m b ro ž ič  
p . B a z ilij  V a le n tin  
p. O d ilo  H a jn š e k  

p . V a le r i ja n  J e n k o .



IZ ROKAVA P. ODILA
S lo v en sk i b o ž ičn i p o z d ra v  ra d io  S y d n e y

V NEDELJO PRED BOŽIČEM 22. decembra 
od 7:30 — 8:00 z v e č e r  bo na postaji 2 KY v Syd- 
neyu božična oddaja, za nove naseljence raznih 
jezikov. Med drugimi boste slišali tu d i  s lo v e n ila  
bo ž ičn i p o z d ra v  in  n e k a j  n a š ih  b o ž ič n ih  p e sm i in 
oglasili se bodo slovenski zvonovi. Ne pozabite po
slušati !

N ovi z a s ta v i a li b a n d e r i

Rojaki seveda poprašujete , kje sta. Odgovor 
je : Obe prinese v Sydney v ja n u a rju  enk ra t rojak 
Rihard Bogateč, ki se vrne z obiska v domovini. 
Ob naslednjem  rom anju v postnem  času bosta na
stopili svojo “službo” .

O b e z a s ta v i  j e  o se b n o  b lag o s lo v il sv. oče  P a 
vel VI. V dokaz te  najvišje blagoslovitve boste na 
zastavah videli pripeti posebni svetinjici, ki spri- 
ču jeta , da se je  to  res zgodilo.

Banderi sta  plačani. Upam, da boste sydneyski 
Slovenci znali ceniti to lepo pridobitev.

P o ja sn ilo  o sv. p ism u

Slovenski izobraženec mi je rekel:
“P ate r, ali se vam ne zdi, da ljudje po veliki 

večini prem alo poznamo sveto pismo? To je n a j
s ta re jša  in najbolj dragocena knjiga in vsebuje 
stvari, ki jih  nik jer drugje na najdete. Te dni sem 
si kupil sveto pismo in ga berem. Žal mi je, da 
šele sedaj.”

“Kakšno sveto pismo ste  pa kupili?”
“Obe zavezi skupaj v eni sami knjigi, ni p re

več debela.”
Takoj sem si mislil, da si ni nabavil “prave” . 

Ko sem jo videl, je  bil moj sum potrjen . Knjiga 
jfc izšla v pro testan tsk i založbi v Londonu. Založba 
izdaja sveto pismo v vseh mogočih jezikih, tudi v 
slovenskem.

Te vrste izdan ja  sv. pisma n a j k a to l ič a n  n e  
bere! Je samo besedilo brez razlage in človek brez 
bogoslovne izobrazbe lahko mnogo reči napačno 
razum e. Poleg tega p ro testan tje  izpuščajo k a r cele 
knjige iz sv. pisma, ki jih je Cerkev razglasila za 
prave verske knjige. Nekaj mest v ostalih knjigah 
pa p ro testan tje  napačno prevajajo.

V novejšem času skušajo biblični učenjaki 
vseh krščanskih ločin skupno dognati, kako je tr e 
ba pravilno prevesti prvotno besedilo sv. pisma v 
moderne jezike. Vsi poznavalci sv. pisma namreč 
jasno vidijo, da so se ob prevedbah v novejše je 
zike vrinile pomote ali celo nam erne potvorbe.

Če se bo posrečilo napraviti tak  prevod, da bo 
sprejem ljiv katoliški Cerkvi IN protestantom  (vsaj 
nekaterim  ločinam ), ga bomo tudi katoličani brez 
skrbi brali — vendar bo' posebna razlaga še vedno 
zelo potrebna. Po več tisoč letih, odkar so pisali 
prve knjige svetega pisma, je  treba veliko znanja, 
da človek more vse pravilno razum eti.

M artin Luther je  prevedel sv. pismo v nemšči
no. Ali je  nevedoma ali nalašč m arsikaj “po svoje” 
obrnil? Naj bo tako ali tako, eno vemo: Biblični 
strokovnjak E'mser je  našel v Luthrovem  prevodu 
okoli 1,300 nepravilnosti, p ro testan t Bunsen jih je 
našel 3,000. Mnoge teh nepravilnosti (ali “po
tvorb” ) zanašajo v druge protestantske izdaje v 
raznih jezikih —  a li n a j  se  še  č u d im o , d a  n a m  C e r
k ev  b ra n i  b r a t i  ta k e  p re v o d e ?

K a to lišk a  iz d a n ja  sv . p ism a

Za svoje vernike Cerkev skrbi, da dobijo v ro 
ke izdanja sv. pisma brez potvorb in zraven so do
dane nujno potrebne razlage, ki olajšujejo pravil
no razum evanje, napačnega pa nas varujejo. Zato 
ima vsako katoliško sv. pismo, naj bo izdano v tem  
ali onem jeziku, izrecno po trjen je od postavljene 
cerkvene oblasti.

Razlaga v teh izdanjih je  znanstvena in  duho
vita, da jo z užitkom prebereš in premisliš. Obva
ru je  te  nesrečnih stranskih potov.

Slovenci smo dobili v najnovejšem  času nov, 
kritično obdelan prevod celotnega sv. pisma z mno
gimi opombami in potrebnim i pojasnili. Zato ta  
prevod ni izšel v eni sami drobni knjigi, am pak v 
4 zvezkih. T rije obsegajo staro  zavezo, če trti pa 
novo. MISLI so že večkrat razglasile, da je  njihov 
urednik pripravljen  posredovati nabavo. N aj bo to 
na novo toplo priporočeno. Je  nam reč popolnoma 
res, da velika večina ljudi sv. pismo premalo pozna
— zelo je  želeti, da bi ga mnogo mnogo bolje poz
nali, toda iz knjige, ki je  avtentična in im a  po- 
t r je n j e  od  p o s ta v n e  c e rk v e n e  o b la s ti.

SLOVENSKA PLOŠČA Z BOŽIČNIMI P E S 
MIMI in obredi, izdana v Sydneyu pred dvema leti, 
je spet na ponudbo. Dobili smo novo zalogo. Kdor 
hoče v tu jin i doživeti vesel slovenski BOŽIČ, naj 
si to ploščo takoj omisli. Cena ji je £ 2-10-0.

N aročajte na naslov: P . O dilo  H a jn še k , 19
A ’B e c k e tt  S t., Ke-w, V ic. A li:  P . V a le r i ja n  J e n k o , 
66 G o rd o n  S t., P a d d in g to n , N S W .
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N E W  S O U T H  W A L E S

C o n c o rd  — Tak žalosten dovtip nam je pravil 
šaljiv ro jak  oni dan, da ga je  vredno napisati v 
MISLIH. Že dolga leta dela v Snowy M ountains 
slovenski fa n t in dobro služi. Domov pa še ni po
slal nobenega groša. Oče mu je  že večkrat pisal, 
kako težko shajajo  doma in komaj še zm agujejo 
strašne davke. Sin pa nič na taka pisma. Končno 
mu je  oče p isa l: Pošlji vendar kak denar včasih, 
da nam g ru n t ne gre rakom žvižgat. Saj pravijo, 
da se tam  dobro zasluži. — Sinu je seglo pismo do 
srca in je  odpisal: Dragi oče! Zelo rad bi vam 
ustregel in poslal kakšen stotak, pa kaj, ko imam 
neprestano izgubo pri konjih. — Očetu je  tudi segio 
do srca in je  odpisal: L jubi sin! Smiliš se mi, ko 
imaš tako smolo pri konjereji. Jaz  bi ti svetoval, 
da prodaj konje, ki jih  imaš, in se loti kakšnega 
bolj pridobitnega posla. —  Seveda ubogi oče doma 
ni vedel, kakšne vrste “kon jere ja” je  sinu jem ala 
denar. Tudi tega ni vedel, da bi še precej drugih 
očetov moralo svojim sinovom v A vstralijo pisati, 
naj opuste “konjere jo” in se lotijo  bolj koristnega 
posla. Pozdrav —  P e p e  M e tu lj .

P o in t P ip e r .  — P. Odilo je to re j odšel. P reden 
je  odšel, je  razglasil, zakaj odhaja. Zato, da bosta 
dva p a tra  v M elbournu, v Sydneyu pa tud i dva. 
In posebej še zato, da ne bosta v M elbournu dva 
mlada, v Sydneyu pa dva stara . Tako je  povedal 
in tako je  tudi res prav. Tn zdaj, ko je  odšel in 
se ustanovil v M elbournu pri p. Baziliju te r  usto
ličil v Sydneyu p. V alerijana, je  dosegel p rav  to, 
kar je  hotel. Zdaj sta v M elbournu dva, eden s ta 
rejši ko drugi, v Sydneyu pa tudi dva —  eden 
m lajši ko drugi. Tako vidimo, da p. Odilo vedno 
zadene. Tudi kadar ne jem lje iz svojega rokava. 
—  Pozdravlja P o in tp ip e rč a n .

C a rd if f .  — Spet je  posegla sm rt v vrste tu 
kajšnjih  Slovencev. Dne 14. nov. je na posledicah 
ponesrečene operacije um rla Ana š te fe  Dekleva, 
znana tudi pod imenom Ana Govedič. Na žalost so 
nesrečne okoliščine preprečile podelitev zadnjih 
verskih tolažil. Pogreb se je  vršil na katoliško po
kopališče v Sandgate pri Nevvcastlu. Rajnica je 
bila doma v Predosljah pri K ran ju  in je  bivala v 
A vstraliji okoli 12 let. Zahvala gre rojakom , ki so

se udeležili pogreba in darovali denar za stroške- 
Zbirko je  vodil in se brigal za vse Avstralijanec 
Mr. Tylee, 29 Francis St., C ardiff. Zasluži iskreno 
zahvalo. Enako rojak F ranc Lampe, 123 Main St., 
Speers Point, ki se je  zavzel za zbirko za križ na 
grobu rajnice. N aj ra jn a  Ana počiva v božjem mi
ru! — M ila n  Govedič.

S y d n e y . — Lepo priznanje so dobili pevci na
šega moškega zbora, ko so bili naprošeni za nastop 
pred avstralsko javnostjo . O priliki oktobrskega 
rom anja v M arrickville je postal pozoren nanje 
ondotni pevovodja in jih  je  povabil, da bi nastopili 
z drugimi zbori vred na predbožičnih prireditvah 
v marrickvillski cerkvi in mestni dvorani. Prvi na
stop je  bil že dne 1. decem bra zvečer v cerkvi, kjer 
so s kora zadonele tr i slovenske božične pesmi. 
Razvrščene so bile med program  raznih drugih 
zborov, odraslih in mladinskih, ki so nastopali 
drug za drugim. Domala vsi so bili avstralski, po
leg Slovencev je  nastopil samo še m ešani zbor 
Ukrajincev. Cerkev je bila natlačeno polna in slo
venske pesmi so močno ugajale. Seveda pa nismo 
in še dolgo ne bomo doživeli čudeža, da bi bil za
dovoljen s svojimi pevci g. L. K lakočer . . . Kljub 
tem u b o d o  n a s to p il i  tu d i  v m e s tn i d v o ra n i, prav 
blizu cerkve, v s re d o  18. d e c e m b ra  z v e č e r  in jih 
lahko pridete vsi poslušat —pa še mnogo drugih 
zborov bo pelo tam. — P o in tp ip e rč a n .

POGREB V \VOLLONGONGIT

Od kapi zadeta je um rla v Cringili, N S W , dne 
27. nov. 1963 žena in mati IV A N A  G R Ž E L J . Do
čakala je  57 let. Doma je bila v Malih Ločah pri 
Hrušici.

Z možem Alojzijem, hčerjo  Slavo in trem i si
novi je  dospela v A vstralijo le ta  1958. Po kratkem  
bivanju v Sydneyu se je  vsa družina preselila v 
Cringilo, predm estje Wollongonga. K er so bili že 
vsi člani družine sposobni za zaslužek, so si hitro 
omislili lastni dom. Slava je  zdaj poročena Trobec 
in živi v Blackto\vnu.

Pogreb se je  vršil ob lepi udeležbi rojakov iz 
katedrale v W ollongongu v petek 29. nov. popoldne. 
Obrede je  opravil p. V alerijan iz Sydneya.

Rajnici naj sveti večna luč, nam pa bodi p ri
poročena v molitev.
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VICTORIA SOUTH AUSTRALIA

F itz ro y . — Z veselje m prejem am  MISLI vsak 
mesec in vse preberem . Rad se nasmejem, kadar 
j  kak dober “vic” , kot je  bil tis ti o meni in p. Ba- 
ziliju, ali pa oni, ki ga je napisal Pepe M etulj iz 
Concorda. U ganka ob krom pirjih se tud i lepo bere. 
Jaz mislim, da je bilo v skledi, ko jo je  strežnik 
prinesel v sobo planincem, 27 krom pirjev. Tako 
je pokazalo moje računanje. Sedaj se pripravljam  
na odhod v domovino, vendar še ne vem, kdaj bo 
mogoče iti naročat vozni listek. Lep pozdrav ured
niku in vsem rojakom , ki radi berete MISLI —
A n g e lo  P a rm a . .

P a»coe V ale . —  Prosim, če bi bilo mogoče po
slati nekaj preteklih  številk lista M ISLI, ki so se 
mi izgubile. Seznam priložen. Hočem nam reč dati 
v vezavo štiri letnike. MISLI pomesijo tako živo 
zgodovino avstralskih Slovencev, da so prije tno  
branje koristno za osveženje spomina. — Ko sem te 
dni prelistaval s ta re  številke, sem zam išljen ob
stal pri sliki na platnicah januarske iz le ta  1961. 
Malo m anj kot tr i le ta pozneje —  kakšna spre
memba!1 Tega človeka, polnega življenjske moči, 
vzornega moža, očeta, katoličana, na katerega je

bil lahko ponosen ves svobodni svet, pa ga podere 
zločinska krogla peklenskih sil. In  je odšel ravno 
v polnem razm ahu in uresničevanju krščanskih ide
alov, ki so mu bili gonilna sila v njegovem k ra t
kem, toda plodovitem življenju. Večni mu bodi 
velikodušen plačnik! Bralci in bralke MISLI pa 
sprejm ite iskrene pozdrave te r  voščila za blago
slovljen božič! —  J o ž e  G rilj.

P o r t  A u g u s ta .  — Odločila sem se, da tud i jaz 
napišem var vrstic za naš lis t MISLI. Z možem ga 
zelo rada bereva, ker je  v n jem  n ajti m arsikaj za
nimivega. Meni so bili prav  všeč “Orlovski spomini 
iz Leščevja” in bi vesela, če bi vbodoče našli kaj 
podobnega. Je  bilo lepo branje. Rada pa tudi re 
šujem uganke in križanke. T istih krom pirjev je  
moralo biti v skledi 27, potem  se vse lahko iz ra
čuna. Rečitev križanke pa tud i prilagam . Prav do
bro tudi opazim vselej, ko vam ponagaja nesrečni 
“šk ra t” . Potem  človek ne ve, če je  novem u patru , 
ki je  prišel v A vstralijo, ime P e te r ali V alerijan. 
F n kaj naj rečem o zakonskem paru  K o d ru n  —  
O p ec! če  ima prav škrat, sta se poročila leta 1063 
in to re j p raznu jeta  letos 9001etnico poroke, zaslu
žita 900 k ra t več čestitk  kot jih  morem jaz poslati. 
Pozdrav vsem! —  Jožica K nez.

STEFANOVANJE V S Y D N E Y U !
Oglas na stran i 383

“PR I BELEM KONJIČKU”

S y d n e y sk a  ig ra lsk a  d ru ž in a  z režiserjem  Iva
nom Koželjem na čelu nas je  s to veselo igro p ri
jetno iznenadila v soboto 16. novem bra. To pot se 
je posrečilo n a jti zares prim eren oder in dvorano, 
ki so jo gledalci docela napolnili.

Ig ra je  kljub nekoliko burkasti vsebini —  ali 
morda prav zato — dosti zahtevna in to v vsakem 
pogledu, če izvzamemo odrsko opremo, ki ne za
hteva sprememb. Lahko zapišem, da so bili igralci 
vsem zahtevam  nepričakovano dorasli, vse vloge so 
kar dobro odigrali. Predpisane narodne noše so 
popestrile prizore na odru, pa tudi ostale maske 
so bile dobre, deloma odlične. Občinstvo je z vso 
napetostjo  sledilo poteku igre in dajalo duška svo
jem u zadovoljstvu.

Treba je  bilo velike požrtvovalnosti, da je to 
liko število nastopajočih —  okoli 20! — prihajalo 
k vajam  in naštudiralo  tako obširen tekst. Vsem 
in vsakemu posebej čast!

Po dveh letih trdega dela so se igralci izvež- 
bali za močne nastope, narod se pa tud i že zaveda, 
da je  “vredno iti g ledat” , kadar nas povabijo v 
dvorano. Upajmo, da kmalu spet! — Ur.

Misli, December, 1963 381



R a z b o j n i k  H u d o p i s k
V STARIH ČASIH JE  ŽIVEL RAZBOJNIK 

HUDOPISK. Skrival se je  v gorah med skalovjem 
in v tem nih gozdovih. Nekoč, ko je bil zelo lačen, 
je  prilezel iz svojega skrivališča, prišel do sam ot
ne poti in čakal v zasedi z napetim  petelinom  na 
karabinki.

Zgodilo se je, da je  prišel mimo sirom ašen po
potnik s palico v roki in culico na hrbtu.

“S to j!” je zavpil razbojnik nanj. “Odloži, kar 
neseš, in pojdi daljo!”

Popotnik se je prestrašil, odložil palico in cu
lico te r  odšel dalje. Razbojnik Hudopisk je  po
bral popotnikovo palico in culico te r  vrgel oboje
v ja rek  za skalo. Rekel je :

“To je  premalo. T reba je počakati, da se kaj 
več nabere” .

Ni čakal dolgo. Po poti je prišel lovec z dvo
cevko.

“S to j!” je  zavpil Hudopisk in pomeril na lov
ca. "Odloži, kar neseš, in pojdi dalje!”

Lovec se je  prestrašil, odložil puško dvocevko
in brašno te r  izginil kot kafra. Hudopisk je  po
bral puško in brašno, vrgel vse v ja re k  za skalo 
in godrnjal:

“To je  še vse premalo. T reba je  počakati, da 
se kaj več nabere.”

In zopet se je postavil na prežo. Ni čakal dol
go. Kmalu sta prišla po poti dva žandarja .

“S tojta!1 Odložita, k a r neseta, če ne bom 
s tre lja l” .

Ž andarja  sta  odvrgla puške in torbo in sta  jo 
pobrisala. Hudopisk je  pobral puške in  torbo in se 
je z il:

“To je  še vedno premalo. Počakam, da se kaj 
več nabere” .

Tako je  dejal in šel spet na prežo. Kmalu je 
prikorakala mimo četa vojakov.

“ S to jte !” je  zavpil Hudopisk na vse grlo. 
“Odložite, kar nesete, ali bom p a  vse postreljal” .

Vojaki so odložili puške in  telečnjake in zbe
žali na vse strani. Razbojnik Hudopisk se je za
režal, pobral puške in telečnjake, zm etal vse v ja 
rek  za skalo in gom ja l sam  pri sebi:

“To je še zmerom vse premalo. Počakam, da 
se kaj več nabere.”

Ni čakal dolgo. Mimo je prijahal gluhec. 
“ S to j!” se je  zadrl Hudopisk na vse grlo. “Od

loži brž, kar imaš, ali bom pa s tre lja l”.
Gluhec ni slišal, jahal je mirno dalje in ni po

gledal ne na levo ne na desno. Razbojnik Hudopisk 
je  debelo gledal, pa ni razumel.

382

“Kaj le to pom eni?” se je spraševal, “Nema
ra  je to poveljnik konjenice, za njim pa km alu pri
jaha četa konjenikov. To bo pa hudo. Bolje bo, 
če se skrijem. Bežimo, dokler je  čas!”

Odvrgel je  svojo karabinko, pustil ves plen v 
ja rk u  in bežal v hosto, kolikor so ga nesle noge.

Gluhec je  m irno jahal dalje in dospel do bliž
nje vasi, ki je  ležala na drugi stran i gozda. Pred 
vaško krčmo je  bilo zelo živahno. Pri mizah je 
sedelo mnogo ljudi. Vsi naši znanci so bili tam : si
romašni popotnik, lovec, oba žandarja , vsi vojaki 
in še nekaj drugih. Ko so zagledali gluhca na 
konju, so se začudili:

“K aj? Ali nisi srečal razbojnika? Ali ni za
vpil, da stoj in odloži, kar im aš? Ali ni s tre lja l?” 

Tako so ga spraševali vse vprek. Gluhec ni 
razumel, kaj hočejo od njega. V zadregi se je  sm e
hljal in rekel:

“ Da, da, dobro se vam godi, to vidim. Pa je 
prav tako” .

“Kako je  bilo, ko si jahal mimo razbojn ika?” 
so mu vpili na uho.

“Kaj? Da sem razbojnik, pravite? Ne ne, jaz 
že nisem razbojnik! Lahko se sami prepriča te!” 

“Vse kaže, da je  Hodopisk odšel po svojih po
tih ” , so sklenili vsi po vrsti. “Vrnimo se, da vidi
mo.”

N A  D E S N O  T R I...

N arodna

N a  o k n u  d e v a  je  s lo n e la , 
k i k o m a j š e s tn a js t  le t  je  š te la , 
in  š e s t  j e  k i t  n a  g lav i im e la , 
n a  d e sn o  t r i ,  n a  lev o  t r i .

P o  p o lju  p a  n e k d o  p r ih a ja ,  
iz  č is to  tu je g a  je  k ra ja ,  
m u  š e s t  se  b rk  p o d  no so m  m a ja , 
n a  d e sn o  t r i ,  n a  lev o  t r i .

K lo b u k  si d o li z  g lav e  sn a m e , 
p o d  o k n o m  se  l ju b e z n  v n a m e  
in  še s t  p o lju b o v  d ev i v zam e, 
n a  d e sn o  t r i ,  n a  levo  t r i .

O č e tu  h u d o  se  z a m e r i,  
k e r  ž iv e l je  po  s ta r i  v e r i, 
p a  f a n tu  še s t  k lo f u t  o d m eri, 
n a  d e sn o  t r i ,  n a  levo  t r i .
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“Ali se vračate? čak a jte , tudi jaz pojaham  z jjt Tf T TT "R T  P  T P  T A V  §

vam i!” Tako je rekel gluhec, ko je  videl, da se ne- |  1 r t  1  l i  J j  A  V g
kam odpravljajo. In je  sam pojezdil z njimi. g  S  Y  D  F  E  Y  M

Prišli so do tiste skale. Nobeden si ni upal na- £t $
prej. Samo gluhec, ki je  jezdil prvi, je  mirno ja- §  vabi na n o v o le tn o  z ab a v o  j.j
hal mimo nevarnega mesta. |  v s re d o  1. j a n u a r ja  1964

Ko je glubec jezdil in so drugi stali in gleda- |  o b  8. z v e č e r  |
li, je eden iz radovenosti pogledal v ja rek  za ska- £  n rc D u v c j iD v, „  , . , , . . .  U io r iilS & A K l HALL, ♦>lo. Kako se je začudil, ko je  tam  videl vse tis te  £  g
reči, ki so jih  odložili na povelje razbojnikovo. $j P a r r a m a t ta  R d., P e te r s h a m  j.t

“Halo, halo, ljudje božji!1 Vse naše reči 3 0  8  jjt
t u i.. «  Lep sprejem in prijazna postrežba 8

Vsi iz trum e so prih iteli in vsak je  pobral svoje s  Vs’ *eP° vabljeni g
reči. Popotnik si je  vzel palico in culico lovec 
dvocevko, zandarja  m vojaki pa puške in telecnja-
ke. Na koncu je  ostala smo še Hudopiskova kara- Tam so se poslovili in vsak je šel svojo pot. Samo
binka. gluhec je  jahal še naprej in ostal popolnoma sam.

“Ta puška je  gotovo gluhčeva” , so dejali in Ogledoval je  lepo karabinko in od veselja ustrelil
hiteli z njo za gluhcem. Ko so ga dohiteli, so mu v zrak. Počilo je, kakor bi kdo ustrelil iz topa.
jo  skušali dati. Gluhčev konj se je  splašil in bezljal skozi tu jo

“H vala”, je rekel gluhec, ki je mislil, da mu vas, da so ljudje odpirali okna in gledali na cesto,
hočejo dati puško v spomin. “Zelo ste ljubeznivi, golobi so preplašeni zleteli s cerkvene strehe in
nikoli vas ne bom pozabil.” kokoši so se poskrile v drvarnice.

Dolgo so še hodili, potem  so dospeli v mesto. Nazadnje je  gluhec le prijezdil do svojega
................................................................... . doma in zaklical ženi, ki je stala na pragu:

............................................................................. V “Žena, čudno puško so mi dali dobri prija-
iji >; te lji v spomin, č e  sprožim, se pokadi, kot bi iz
% a  m  t i  t i  »  w  n  t t  *  T  P  >Š t o p a  u s t r e l i l > P ° ž i  P a  P r a v  nič ne”.

S T E F  A N O V  A  .N J  ili “Tepec, je s t p rid i!“ je rekla žena in mu po-
stavila na mizo skledo žgancev.

¥  __ T > i n m i T n m n i T T T  v  P rijaznega pozdrava seveda ni slišal, zato so>: V PADDINGTONU 6 mu žganci šli v slast kot še nikoli
4  p.
>: ------------------------------------------------------------------------
j*: Tudi letos ste vsi lepo vabljeni na
£  TT A  "NT TT TPV to  tradicionalno zabavo u  w  a  n  n  i j

8
Ig r a la  bo  d o m a č a  s lo v e n sk a  g o d b a  >; !•

ij! Vso dolgo noč prihaja, ne pride ne pa ne zju-
tra j ne pozneje, sploh nikoli.

N P A D D IN G T O N  T O W N  H A L L  '§

*  % 2.
V Bila sta bratca Jakec in Mihec. N juna skupna

V četrtek  26. decembra zvečer g  sta ro st je bUa ? ,et Mihec je  bn le t starejši o(J

J  Jakca. Koliko sta bila sta ra  vsak zase, če povem, 
Sl v Ka r jta i J  da je bil Mihec 13krat starejši?

I  8
>; 3-

 V...... Mesar je naročil trgovcu: Nakupi mi sto glav
...................................................................................................... živine, volov, prašičev in ovc. Tu imaš ček za sto

4- funtov. Pa glej, da bo vsaj en rep od vsake treh
D O B E R  S O L IS T  D O S T I M IS L I vrst, ki sem ti jih  navedel.

Na prim er slavni Danilo Volk. Ti pa ugani eno Dolgo je  trgovec tuh ta l, kako bi razdelil sto
njegovih misli. Gornji stavek malo preongavi, pa funtov, končno je dotuhtal. Koliko volov, prašičev, 
bo p rišla  na dan. ovc — je  kupil?
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S L O V E N S K I  F A N T J E
že lite  se seznaniti s s lo v e n sk im i d e k le t i  

v domovini? P rišite na spodnji naslov. T a j 
n o s t z a ja m č e n a !

Morda želite naročiti gram ofonske plošče 
slovenskih narodnih pesmi ali knjige? Sploh 
kako uslugo iz Evrope ali Amerike? Jav ite  se! 
T O N I G A R B A J S  5 6 0 2 -L a n g e n b e rg /

R h ld .
F in k e n s tr a s s e  10 W E S T  G E R M  A N  Y
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L E P E  S O B E  ZA G O S P O D E

Za enega ali dva skupaj 
Uporaba kuhinje prosta

T h e  C re sc e n t , H o m e b u sh  (S y d n e y )
(2 m inuti od žel. postaje)

I

I
J
t

1
!

Bogat možak se je zvečer p re tirano  napokal 
pečenke in jo preveč zalil z vinom, pa ga jo pono
či začelo zvijati. Sklonil se je do te lefona in pokli
cal zdravnika. Ta je  kmalu prišel, ga površno pre
gledal in dejal:

“Ste napravili te stam en t?”
“Testam ent?! Ne, nisem . . .” je  prestrašen 

vzkliknil požeruh.
Torej, pokličite no tarja  in ga brž napravite! 

Im ate o troke?”
“ Imam . . .  tr i  . . .  a so že vsi poročeni in sta

nujejo na drugem  koncu m esta.”
“Pošljite nem udoma ponje in po njihove žen® 

in m ože!'’
Moža je  oblila ku rja  polt, poklical je  ženo in 

ji naročil, naj čim prej zbere vso žlahto ob njego
vi sm rtni postelji.

Ko je žena jokaje odšla, je bolnik z mrliškim 
glasom vprašal zdravnika:

“Torej ni nobenega u p an ja?”
“Kaj p rav ite? Ju tr i boste zdrav kot riba!!” se 

je  nasm ehnil zdravnik.
“ Hudika, zakaj ste pa potem nagnali vso to 

rajo skupaj?!”
“Zato, dragi moj, da ne bom jaz edina žrtev, 

ki ste jo sredi noči brez potrebe vrgli iz poste
lje . . .  ”

X  p h o t o  s t u d i o  NIKOLITCH
3 rd  F lo o r ,  108 G e r t ru d e  S t r e e t  

F itz rO y , n . 6, M e lb o u rn e , V ic.

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tografij vseh v rst:

D ružinske albume — poroke —  otroke ••
< ►

■■ — portre te  — športne skupine — fotokopije. •• 
T e le fo n  J A  5978

Snažne lepe sobe z vso postrežbo za izletnike, 
kopalce, letoviščarje.

“B L U E W A T E R S”
gostišče med Sydneyem in Palm  Beachem 

Izborna kuhinja, bus pred poslopjem, 
do prodajelen 3 m inute.

1687 P i t tw a te r  I io ad , M ona V al«.

T e l. XX 3626 

Priporoča se H . S ta n o jk o v ič

v  v  v  ♦* «* *• *» **#. • » ••••  •  • • •>♦ ♦♦ ♦ ♦> V« ♦'»♦'♦ *'♦ «’• *'♦ **« Vh h

 __
IZDELUJEM  OBLEKE VSEH 

: V R ST: poročne, športne itd. h

t i

Vaša želja mi je  ukaz. — j-j 
Velika izbira angleškega bla- M
Ra.

MARTIN
JANŽEKOVIČ

54 A U S T R A L IA  S T ., C A M P E R D O W N , «
S Y D N E Y . $

K lič ite  čez  d a n  a li z v e č e r  T e l. LA 6884 •{

384

PO Z O R ! P O T U J E T E  v R IM  —  IT A L IJO ?

Prenočišče, hrana, ogled Rima itd , vse te  
skrbi bodo odveč, če se boste obrnili na:

H O T E L  —  P E N Z IO N  B L E D

V ia  S ta t i l ia ,  19 —  T e le fo n  777-192 - R om a
Se priporoča in pozdravlja, Vaš ro jak  

VINKO A . LEVSTIK

L I z re z i te  in  ( h r a n i t e !
—  P iš i te  n a m  za  c e n e  in  p ro s p e k te !

»»a-«««-::-«-««««««««««««««««-«-««««-«-«-«4
Misli, December, 1963
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HOLROYD FURNITURE CO.,
403 GUILDFORD EOAD, GUILDPOED

P O P U S T  IN  L A H K I P O G O JI ZA  O D P L A 
Č E V A N JE  N A  O B R O K E .

R E D N A  P O S T R E Ž B A , P O P O L N O  Z A D O 
V O L JS T V O .

K A D A R  K U P U J E T E  P O H IŠ T V O , O B R N I
T E  S E  N A  N A S

T e l.:  632-9951

BOGATA IZBIRA:

Jedilne sobe 
Ure vseli vrst 
Spalne sobe
Televizijski in tračni aparati 
Igrače vseh vrst 
Namizni prti in prtiči 
Aparati za britje in striženje

Ap arati hladilni in sušilni 
Linoleji vseh vrst 
Božje slike in kipi 
Importirane brušene vaze 
Naslonjači in ležalni stoli

Preproge in zavese 
Otroške postelje in vozički 
Radijski in gramofonski aparati 
Sprejemne in samske sobe 
Električni lustri in svetilke 
Kuhinjske omare, mize in stoli

D A R I L N E  P O Š I L J K E : :

živil in tehničnih predm etov (bicikle, moto- 
: cikle, mopede, radijske in televizijske aparata , 

friž iderje  itd.)

ZA SVOJCE V DOMOVINI
pošilja tvrdka

S t a n i s l a v  F r a n k
C I T R U S  A 6 E N C Y

74 R O SE W A T E R  T E R R A C E  
O TTO W AY , S.A .

T e le fo n :  4 2777 T e le fo n :  4 2777

S O L ID N O S T  —  P O P O L N O  JA M S T V O

—  B R Z IN A  —

SO ZNAČILNOSTI NAŠEGA POSLOVANJA

♦  > ;

J  G R A M O F O N S K E  P L O Š Č E  S L O V E N S K E  J

>; p e s m i  >;

>; Poje pevski zbor TRIGLAV v M elbournu v

D ve p lo šč i, v sa k a  s ta n e  £ 2-0-0 :♦

I. — Sinoči je  luštna noč bila — Pobra- $  
J  tim ija — Kaj ti je , deklica — Vinček moj
* — Dekle na vrtu  — Briška — Od Celja do >!

I  Žalca — Klic Triglava — Orkester.
.♦  > ;

J  II. Regim ent — Kako bom ljubila — Fuv-
manska — Ne tožim — Peklenski večer — *] (yt + 
Hišica ob cesti — Gor čez jezero — Angel- !♦; 

j*; ček varuh moj —  Rasti, rožm arin — Slišala J  
:*■ sem ptičko pet — O rkester. £
♦ . .  .. , *•

P lo šč e  d o b ite  p r i  p. B a z iliju  v K ew  in  v >!
’♦] v
>: S lov . D o m u . V

>;
V S y d n e y u  p r i  p. V a le r i ja n u  v P a d d in g to n u  J

>! >* 
J  Za nakup se priporoča zbor T R IG L A V  £
»♦’ v



VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO!

Dr. J. KOCE
>; 37 H E ID E L B E R G  R D ., C L IF T O N  H IL L , M E L B O U R N E , V IC .
>! T e l. 48-6759

1. Č E  H O Č E T E  Z A JA M Č E N O , S O L ID N O  IN  H IT R O  P O S T R E Ž B O  G L E D E  D A R IL N IH  
P O Š IL JK  Z  Ž IV IL I, Z D R A V IL I IN  T E H N IČ N IM I P R E D M E T I (R A D IO  A P A R A T I, 

>; M O T O R N IM I K O L E S I, B IC IK L I IT D .)

p. 2. Č E  H O Č E T E  D O B IT I S E M K A J SV O JO  Z A R O Č E N K O , S O R O D N IK A  IT D . PO V D A R -
J  JA M O , D A  IM A  D R . K O C E  P O  T U K A JŠ N JIH  Z A K O N S K IH  P R E D P IS IH  P R A V IC O
J  D A J A T I  IN F O R M A C IJE  G L E D E  V P O K L IC A  O S E B  V A V S T R A L IJO .

$  3. Č E  H O Č E T E  P R A V IL N E  P R E V O D E  S P R IČ E V A L , D E L A V S K IH  K N JIŽ IC , PO -
*  O B L A S T IL , T E S T A M E N T O V  IT D . P R O D A JA M O  S L O V A R JE  IN  V A D N IC E  A N G -
>: L E Š K E G A  JE Z IK A .
:♦!

Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLIP, 65 Moncur St., Woollahra, N.S.W.
Tel. 32-4806

Zastopnik za Viktorijo. Mr. J. VAH, 2 Kodre Str., St. Albaus, Vic.
Tel. 65-9378

>;
>;
♦*

V Evropo — Poceni 
in Luksusno!

č e  im ate v načrtu  potovanje v Evropo, po tu jte  na 
modernih ladjah Galileo ali M arconi, svetuje Lloyd 
Triestino. S ijanja vožnja! Obe ladji im ata razkoš
ne kabine prvega razreda in cenene tu ristične ka
bine.
Videli boste veliko zanimivega sveta in uživali za
bavno življenje na krovu. N iti m inuto se ne boste 
dolgočasili. In h rana? P ra v l j ič n a !  Velika izbira 
avstralskih in kontinentaln ih  jedi. če  ste še ta k )  
izbirčni, zadovoljni boste.
Ni čudno, da najbolj izkušeni svetovni potniki 
po tu je jo  z Lloyd Triestino. Zg'lasite se pri našetn 
generalnem  agen tu  za podrobnosti in zadevne tis
kovine z opisom ladij Galileo in Marconi. JLl€>y€i 

Tri&s tin  o
V IA  T H E  O R IE N T  T O  

M E SS IN A , N A P  LES & G E N  O  A  

G E N E R A L  A G E N T S :  G i lc h r is t  W a t t  &  S a n d e r s o n  P ty .  L td . ,  17  0 ’C o n n e l l  S t r e e t ,  S y d n e y .
\


